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Divenas equidem idiomatis persici grammaticas ex- 
tare, ncmo non novit: sunt, quae jam pluribus ab. 
hinc annis, quaeque recentioribus Lemporibus in lucem 
publicam prodiere ; in his quaedam jam rarae adco 
sunt, ut reperiri hoc aevo haud queant, quaedam in- 
super exlensae admodum, atque infinitis quoque regu- 
lis refertae, ita, ut sua prolixitate tyronem a venustis- 
simae linguae studio penitus deterreant, aliae. denique 


concisae nimium, uL penuria sua ciere potius sitim. 


quam restingucre videri possint, 


Ego itaque, ut mihi quidem videor, medium iter 
carpere conatus, neque magna regularum: copia tyro- 
nem obrucre, neque brevitate nimia obscurum quid 
reddere elaboravi. Quamobrem ca omnia, quae in 
grammaticis institutionibus JMeninskü, a) Jonesii, b) 
Gravil, c) Ignatii a. Jesu, d) Castelli, c) zdngeli a 


&. Josepho, f) Podesta, g) Luaovici de Dicu, h) Ficy- 


a) Institutioncs linguae turcicae. cum rudimentis paralellis linguarum 


arabicae , et persicae erc. Vindobonae, 1756. 4. 
b) A Grammar of the persian lenguage; London 1771. 4. 
c) Flcmenta linguae pcrsicae, etc. — 4- 
d) Grammatica linguac pers. Roma. 1661. 4. 
e) Lexicon heptaglotton etc. Londini. 1669. Pol. max, 
f) Gazophyllicium linguae Persarum. Amstelodami. 1684. Fol. 


£) Cursus grammaricalis Lingg. OO : Pars Ill. Persismus, ct Ara. 


b'smo Persismus. Viennae. I6gI, 4. 


e N 
» 


^? nucunenta lieg. Persicae etc. Lugd. Batav. 1759. Huius gram- 


niüticee posterior itidem extat editio, Patavii impressa. 4. 


ra, 4) Mortses, k) Gladwin, 7) ct celebris Ferheng:i 


Schuuri, rn) ac JVehebtz, n) scitu dizniora invcnire 


pf 
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, integrum erat, in hanc isagogem congerere, quamque 


licuit, excerptas regulas exemplis illustrare studui. 


Grammaticam excipiunt Dialogi, ex diversis auc- 
toribus, vel editis, vel non editis, deprompti; o) hos Hi- 


toriae , Sententiae, p) et Narrationes persicae q) sequui- 
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i) Divis, clara, facilis, az jucunda noa solum arabicam linguam, 


sel etiam hodiernam p:rsicam addiscendi methodus. | Dzb^zi. 
1789. 4. 


&) The persiaa Intzrpreter, Newzastis. 1792. 4. 

]) The pcrsian Moouschee; London. 1501. 4. max. 
m) c$9*» C$, coUuf Lot. 

n) eo Qn gA 9 eu Qu —u 


o) C3US) dix) L— The persia1 Moonschee. — Ury dislozi per. 


sico anglici. Oxonii. 1774. 4. 


p Musladini Sadi Rosarium politicum, de persice in latinum versum 
a Georgio Gentio. Amstelodami, CIOIOCLI. Fol. 


g) Narrationes persicae, editae, ac latine conversae a Joh. Ury. Oxo- 


ni, 1771. 4. 


tur, quas in meliorem usum tyronum, atque exercitii 
gratia adjicere placuit, ut corum quilibet applicatas re- 
gulas, exemplis variis magis magisque dilucidatas, fa- 


cilius comprehendere, ac memoriae infigere valeat, 


Paucis hiscete volebam, Lector benevole, quare 
utere istis linguae persicae rudimentis, quae tibi pro 
humanitate tua, et in eruditas res omnes amore lubens, 
ac volens dedico, et consecro, meisque, qualibus de. 


mum cunque, literatis conatibus favere perge. — Vale. 


GRAMMATICA 
LINGUAE PERSICAE, 


Grammaticz Persice capita constituimus octode- 
cim: 1. De Literis Persarum, 29. De Nomine, Genere, 
et Numero. 5. De Casu. 4. De Comparativo, et Super- 
lativo. 5. De Pronominibus. 6, De Verbo. 7. De Verbo 
Substantivo Zsse. 8. De Conjugatione. 9, De Verbis 
irregularibus. 10. De Verbo Negativo, et Passivo, II. 
De Specie Nominum. I2. De Figura Nominum. 15. De 
Numeralibus. 14. De Adverbiis, et Prapositionibus, I5. 
De Conjunctionibus, ct Interjectionibus. I6. De Synta. 
xi Nominum, I7. De Syntaxi Verborum. 18. De Syn. 
taxi Part/calaraüin, 


Caput Primum. 


De Liuferis Persarum. 


p... ex quio Mohammetismus invaluit, ab Arabibus, ut Religionem, 
ita etiam literas sumpserunt, eosdemque, nexus, ac ductus characterum 
usurpant; habent igitur viginti octo literas sequentes ; 
qos oed ioéggbboeoeu$osd Se cg ul 
Supposita jam eliqua Lingus Arabice cognitione, literarum pro- 
nunciationem , et vaiorcan hic adierre supervacaneum | duximus. 
A 


Pr.eter 56s literas, quatuor sibi habent peculiares, ac proprias . 


Perse, nem: 
- o ci bai fárz, De persicum, valet p. T.atinorum , ut 


cff p. Fes. 

T cru ev gini farsi, Dschim persicum, valet tsch. Germa- 
norum, ut (el rc; Làseh, cumulus frumenti, 

Jj Td c6 zs fürs, Ze persicum, valet 5, Gallorum, aut 
sch Germanorum lenius pronunciatum , ut 55 schasch, Vaniloquium, 
tandem: 

61 cs) C3 Kafi farsi, kief persicum, quod ut g durum 
cum admixto, seu quasi adjuncto i profertur, c. g. Ji gül, rosa. 

In Persicis litere »ffines Ata Cem hurüfi tewüchy, sunt; 
e Le cum «4 waw ; ut col ab, Sf aw, aqua; coU rab, et 9G riw, ca- 
i'u*P, potentia; €» be cum c» pe, ut Cexon Pesté , et CSuXsa pestü£, 
amphora; c2 be cum ce fe, ut ez piarüb , et csl giürüf, sco- 
pt; e pe cum C fe, ut «Ja pil, et «L5 fil, elephas; JU paliz, 
et jJU füliv, hortus; Xa sipid, et 34s gifid, albus; eJ pe cum 
$ KRiaf, ut «St. püngilsK , et eT Küngiüsk , p^sser; cote cum 
J dal; ut c» bür, et 3 büd, idolum; 3 dal cum 9 za/, ut 3» peder , et j5) 
pexer, patcr; eJ fe cum e waw, cet e be, ut q4U5 züfán, 0.) ziwan 
ct. (uU zübün, lingua; (je sin cum (Qu sin, ut eu $ firisk, et vex )i 
rikK uva serotina; et sic modo bac, modo illa utuntur litera. 

Prater has, Perse etiam alias literas inter se. permutare solent, 
qua pariter aliquam afhniratem inter sc habere videntur, ut: 

co tie cum I thy, ut $93 chü, et «ello ihyha, perdix; asus 
tebahe, et à9Ula ihebihe, pulmentum acidum; c9, et hà jr, 
napaita. 


c Bim, quod nonnunquam cum literis €» te, ) ze, 5 e, et «$ 


kiaf permutatur, ut «ll. darag, et els dáràt, pompa; Ule; j ter- 
gilman , et quj terzemán, interpres; 494 achsip , et fana ach- 
"ik, adversarius; «2M lagimwerd, et 2j94JJ làiwerd , lapis lazuli, 
cvanus, 


es 
" 


dim cum 5 Je, (» Sin, etc sad , ut 2 Kec , et Jf Ke, cur- 
vus; e Rae, et 36. Kj, luscus; dies eiárüb , et «3405 sárüb, scopa; 
WI 2s. et ()&o syn, Sinz , regnum sinense: af éenk , et d? sang, 
instrumentum aliquod musicum. 

e chy cum «$ Kief, ut (9L chamin , et (UC Kemin, Arcus. 

QU» sin cum p» sin. ut $e misK , et «Sess misk, Moschu:. 

€ £hain cum c chy, ut close ghalhvág, et PE chaliwág , 
Milvus. 

C3 if cum «$ Kiaf, ut CU. chunak, et ,$Us. chunaK , Angina. 

«$ Kiaf cum c, ut «Sólo dàneK , et CX3Io danak, sexta pars 
unius Miskal, et cujuscunque rci; (olÓ$ Keban, ct (9U9 kabbàn statera 
major publica; l Gef Kerübàá, et Ug? kahrüba, succinum , electrum. 

E giaf cum c pim, ut n cewher , et y? Bewher , gemma, 
margarita; jj. pergir, et ja? fergiür; civcinus, 

e mim cum qj nan, ut OP chumbere , et o44& chunbere, se. 
ria parva. 

o he cum e Ein, c ha, et «3 &af, ut às habüne, e ép 
bibüneg, chamamelum ; 4&4 benefie, et e benefep , viola; oL. f 
günih, ct co giünàh, crimen, peccatum; àl3 de'e, ct Cl. delak, 
mustela foenaria; àej reme, ct eX«j remaz , grex, 

Litere C68 gl iuos6&o0s c v in dictionibus vere persicis 
rato adhibentur, adeo ut, qua» harum literarum alijuam labcre depre- 
henduntur, arabice dictiones fere omnes sint habende. — Vozabulum e 
sad, centum, persicum est, etsi per «oe sad scribatur, c3 sasr, ha- 
mus , sic et paucula alia. 

Quando litera & chy sonum medium inter fatham, et zammam 
assumit, Persw, ad indicandum hunc sonum, literas & waw, et Y elif 
post e chy ponunt, ut (jX«l4A chasten, velle, petere ; j$l9à cA1cher, 
soror; e—Jeà chüb, somnus, quasi cho- ásten , cho-àher, cho-àb; 
vero sonum medium inter fatham , et kesram assumere debet, literas « 
waw, et e$ je illi annectunt, ut ( Xs chy$, ipse, propinquus, 3». 
ebd, frumentum virens , dissc&tum gramen, quasi: cho-i$, cho-;d. 

A2 


Litrz; Q9 xad, etis zy Persis eodem f:re modo pronuncian- 
rr, nempe &mbe ut z, latinorum, vei potius ut X Ballicum; e. g. 
quie rigwin, beneplacitum; jBs nazr , intuitus, 

Duplex est litera o e apud Persas, nempe qol cSlo haj sli, 
je radicale, quod scmper sonum suum proprium habet, et sicut 5 pro- 
nunciatur, ut 6l, C c gümrüh, devius, qui viam amisit; ol Aemraàk comes 
itineris; et MAE T4 hij àlamet, Je quiescens, sive otiosum, quod 

quidem scriuitur, sed non pronunciatur, sed poít fatham antecedentem 
quiescit , ut à». f girje, fletus, 0.94 bende, servus, 

Diversa quoque lierv (6 je habent genera, ex quibus sceqven- 
tia notatu digniora esse videntur? r, «9U8) (56 Jaj ixüfer, Je anexio- 
nis, ut Jl33» «GU:G Pasa? Baghdad , Prefectus DBagdadensis. 9. (6l) 
co3a. jab wahder, ]e unitatis, ut off gürKi, unus lupus, 3) «$b 
3e» jai masdar, je subsrantivi, ut. (X93 dos, amicitia. 4. (5b 
Cw ji nisbet, Je relationis, ut citet isfahüni, Spahanensis ; crx 
dtes, igneus. 5. e2Ua& (66 jai chyràb, Je secunde personz, ut c$3uj 
residi , pervenifti , Cs") rest, pervenis, 6. cas. cS yu hikajet , Je nar- 
rationis , ut có3a«; resili, pervenit. 7. yp cob 7ài tenkir , Je vagum, 
non determinatum , e, e. ( 5bUS 3l. püdisáhi, aliquis, quidam Rex. 

Vocalium eadem cst ratio, sicuti apud Arabes, notisque ortho- 
craphicis utuntur Pers quoque, excepta /7esla, quia Eljf unionis non 
habent; Cum vocales per literas ($4! produtantur, nempe fatha per ! 
Elif; Zamma per » swaw , et kesra per «$ je, promiscue exem passim 
corriptuntur, abjectis literis «$e ut (05 dehán, et (959 dehen, 05, 
oris; qo0e büden, et (439 büden, csse; à3 dih, et oo dih, pagus. 

Absentia Vocalium in libris manuscriptis magnam parit diffi. 
cultatem, multe enim, dictiones consonantibus eedem, solis vocalibus 
diversz, diversa sianificant, ut SK gal, rosa, JJ gi, lutum ; B4 Kel, 
porrigo ; sic Ouf tcsten, fieris (oXxAf. Kituen, seminare; CX üben , 
occidere, interficere. —— | 

Perse in dictionibus, que duas consequentes consonas vocali- 


U , 
bus destitutas habent, solam secundam giezma notare solent, ut cw 
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deet, manus; n BAIE. pudibundus, JMedda apud Persas etiam 
literee Elif epponitur , uin duplicem fatham, i. e. à longum, ut 
(ost ámeden, vcnire; ut contra quacunque ab Zlif incipientia carent 
JMedda , efferuntur per fatham , sive a breve, vel e, ut jf achker , 
pruna ignis; c» esb, equus. 
Scripture genus apud Persas maxime usitatum est. X435 ta*lk, 
AxeSc& éiKeste, et (95:9 neschy; Tonus, sive productio syllabarum hic 
in penultima est. ] 
| Valorem characterum nostrorum quod attinet, quibus in hac Gram- 
matica ad cxprimendam pronunciationem literarum , aut le&ionem vo- 
cum persicarum, usi sumus, sequentia sunt notanda: 
Bim ubique per P expressimus methodo Clar:- Meninskii, va- 
letque germanicum dich. 
. cim per é, quod sicut t;ch germanicum pronunciari debet. 
chy per ch, in gutture formatum. 
Literas 15 «6 9 o dal , zal, zad , zy, per z, quod ut gallicum 
in di&ione zelé efferendum est. 
j Je per, quod ut j consonans, aut ut pg ante e, veli apud 
Galios pronunciatur, ut in dictionibus j'ai , Général, git. 
uU» $in per $, quod ut sch. Germanorum sonat. 
&£ £hain per g^, ita ut simul cum g criam A audiatur. 


e3 Kaf per k. — «$ Kiaf per K. — J gif per g. 


Caput Secundum, 


De Nomine, Genere, et Numero. 
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Nomen, m! ism, est duplex: substantivum ut: eU Kiüb, liber, 
399. dosti, amicitia; vel adjectivum , ut: e$ chüb, pulcher, $a 
büzürk, magnus. 


Genus (s Pins, apud Persas unicum est , et invariabile tam 
in nominibus substantivis, quam adjectivis , ut &5e& chüb , pulcher , dicitur 
enim «—sà 3s merdi chüb , pulcher vir, et «295. (j zen? chüb, pulchra 
fcemina. Ad distinquendum genus in substantivis, habent vel nomina 
distincta, aut significationem supplent per terminos sexum discriminan- 
tes, ur in hominibus per yj pliser, puer, et jPf Keniy, puella; in 
ceteris animantibus per j» mer, mas, et o9l« müde, famella, ut 96 
ner güw, bos; 9Óo3ls müde faw, vacca; smpius tamen postponuntur 
ila, ut j$ j45 siri ner, Leo; ool» j45 Sir made , Leena; jjà chari 
ner, asinus; oJl» j,& chari màüde, asina; quedam tamen ipso nomine 
discriminantur, ut (j»9j& choros, gallus, ouf müKkjàn, gallina. 

Numerus pluralis Re gem fit additis Nominativo particulis (7 
&n, vel lub hài; nimirum in nominibus hominum , ceterorumque ani. 
mantium, e3»,y! có93 cU] esmal züil- erwah di&is, addita terminatio- 
ne (5) àn, ut 3je merd, vir, (lys merdán, viti; (Qj xen, femina, 
QUU; zendn, fceminze; «$,f gürk , lupus , q)U,f gürkKan, lupis &ye murgh, 
avis, (Use murghàün, aves. 

Nomina terminata | e//f, vcl 4 svaw quiescentibus post vocales 
homogeneas, assumunt ante ()) àz literam «$ je , ut Ulo dánàá, sapiens, 
(oUblo dàünàjan, sapientes, Ul asiad, notus, amicus, (9 UU) asinajan, 
noti, amici; e&» bedchü, vitiosus , ()U6s& X» bedchüjan, vitiosi; 9^" 
perestü , hirundo, (56329 perestijan, hirundines. 

Desinentia in o Ae otiosum, sive quiescens post fatham, adscis- 
cunt ante (5! an, literam Ef fief, ut o.4à. bende , servus, (9654 vel 
(Ua bendegün, servi, ommissa litera 5 he; sic àX25,5 firifte, ange- 
lus, ()UA5, ffriftegan , angeli; ósle3. chagia, vel chogía, magister, 
QUals& chagegán, magistri. 

In Nominibus rerum inanimatarum «5lole «5l esmiil pemá- 
dir di&is, additur Nominativo particula U5 Aa, e. g. (9l asumün, cc. 
lum, tas] asumánka, ccli; qj4ej xemin, terra; kgiae) xeminha , ter. 
re, e) db, aqua; lg abha, aqua , «$a senK , lapis", Lesciuo senkha, 
lapides. Membra corporis humani quoque Plurale addendo t$ AÁà fcr- 
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mant, ut: (» (en, Corpus, lgo teah1, corpora; ye ser , caput, U$je 
serha, capita; e cen, oculus, leesa. cesmha oculi; e dest , ma- 
nus, lg&»9 destha, manis; lj pa, pes, Ub paha, pedes, 

In Nomizibus in o he otiosum desinentibus , illud sepe absorbe- 
tur, ut: dilà cháre, domus, lgilà chinehi, o3U bade, vinum, U*ob 
Lüdehi, vina , àwla piime , vestis , lgsla. piámcha, vestes. 

Non pauza Nomina utramque Pluralis admittunt. terminationem, 
ut: A433 firiése, Angelus , (X59 ffristegan , et lgxà3 firisteha , Angeli. 
y"? Sütur, camelus, (5x3 süturán , et Us fürturhi, cameli; à? pece, 
infans , parvulus, Wc peéegán, et Vgze? peceha, infantes »Uf günah , pec- 
catum, (UbUsgiaakan, ei lgSU$ günah^à, peccata, z^ estach, hircus, (U^ 
estachàn , ct Vgx^"Y estachhà , hirci ; op bere, agnus, V beregin, et 150p 
berehà, agni; c3 diracht, erbor, (JUS dirachtan, ex Vei di- 
rachthà, arbores: o«4e miwe, fru&us, (Uses miwepgün, et Ube,s miwe- 
hi, fruCus; 53) rüz, dies, (5j rüzan , et Us, rüzhi, dies; eoà seb, 
nOoX, ql^* send", et L5 sebAa, noctes. 

Dictiones «2U3] id/ab sol, et ole müh, luna, pluralem adden- 
do (Qj! ia formant , ut VIR afttbàn, soles, (Ule. màühaán, lune. 

In iingua persica er:m nomina arabica fiunt pluraiia, assumtis 
parículs numeri pluratis, e. g. jjb9 musáffr, hospes, (*5lus musà- 
fràán, hosp:tes; jao2X3 taksyr, dzfeetes, UsyaxoiS tiki raa, defcétus; im- 
mo Perse utuntur plur.li ipso arabico (5jej$ls« inusd/rün, et eobuass 
raksyrat. 

In quibusdam librs persicis invenitur pluralis sepius termicatus 
in v2) àz, et. el ez, presertim quando singularis terminatur in o 
he otiosum, ut à13. £a/l, arx, cols S^? kacágiat, atces; U»)le nuwd- 
v5, blanditio, c2USIsà. niwszisat , blandizones, sel hoc tanquam cor. 
ruptio lingue considerandum est. 

Notandum, nomina composita, dum fiunt pluralia, terminatio- 
nem pluralis affigere ultime dicioni, ut: (3ej$  furüten, humilis, ab- 
jectus, qjU3s,3 furütenin, humiles, (Joaxe X SGeste dil, fractus cor- 
de , (Joa Aw sikeste dilan, frati corde. | 


Caput Tertium 
De Casv. 


N ominum persicorum declinatio fit per additionem párticule J, rà, 
qua suppletur rarius Genitivus, sepius Dativus, et Sepissime Accusa- 
tivus; cum enim duo Nomina substantiva rerum diversarum in oratione 
continuantur, alterum , quod in Latinis esset genitivi casus, manet in 
persicis in Nominativo , sed priori, scu regenti additur in legendo 7 
breve, ut: j3à voU$ Kirabi peder , Liber patris; si regens terminetur 
vocali ! Elif, aut « waw, additur illi realiter «5 7e, quod «—3U5) (£o 
jài iyáfet, Je annexionis, vocatur, ut: 3193s «oUsb Pasai Baghdàd , Bas- 
sa Pagdadensis ; 5m? c£egs5 zhüi sahra, Perdix campi. — Quod si sub. 
stantivum regens terminetur litera «6$ je, vel otiosa o he, tunc illi ad- 
ditur e Áesrata heme, ut: Ufo. gà. chünel zekeriz. Domus Zacharig, 
o5 Pose ie sah, Legatus Regis. Ad exprimendum Genitivum utun- 
tut etiam Perse vocabulo «JU mül, quod bonum, sive possessionem 
significat, idque genitivo preponunt, ut: x Jl» «oU. Kitabi mali pe- 
der , Liber possessio parris, i.e. liber patris. Denique pariter geniti- 
vum reddunt per particulam j) ez , vel 5 2i, a, dicuntque j! uj 
o5 59$ Kitabl ex pederi men, Libera patre meo, i. e, patris mei, 

Pro Dativo sepe prefigitur Nominativo prepositio c» be, vel 
separatim à) be, ut: Oioqx bemen dàd, mihi dedit ; j34 à» be peder, 
patri; alias a343 s» orá dádem, ipsi dedi, cos$ hs meri güft, mihi 
dixi; Nonnunquam Dativo prafixa occurrit particula je mer, verum 
pleonastice, Sequenre ^ rà altera nota Dativi , e. g. hus y cóla wàáj mer 
Smari, Vie vob;s! » yj ey bihterest mer türa, melius est tibi; 
qua eijem sine y» mer plenum sensum, et constructionem habent. 

Accusativus, cum indeterminate venit in orationem , cst semper 
similis Nominativo, ut: (34$ Uo duà Kerden, preces fundere; Dii 


/Fw.xvl uu. 
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minatur autem particula ! rà, ut: &X39 Jy ora didem, ipsum vidi; faf 
cf Kesirü Küst, certam personam occidit. Dicta particula libere , vel 
separatim, seu conjunctim adjicitur nomini, immo nominibus, cum plu- 
ra simul in eadem constru&ione continuentur, ut: 3js9l lj3s& )3 couf 
Kitàbi peder! chodra áwürd , librum patris sui attulit. In quibusdam li. 
bris iterum particula ,* mer, Nominativo praeposita, Accusativum sub- 
stantivi indicat, ut: (549j WI. Qu VU ]3à 335! J3! 5 der ew- 
svel áferid chudáà mer àn asumin, we mer án xemin, in principio cre- 
avit Deus c«lum, et terram. 

Vocativus est ipse Nominativus ; nonnunquam ei preponuntur par. 
ticule «$1 ej, vel G ja, aut UJ ajá, ut: oló9U (6). ej padisáh, *o Rex! 
Poet Nominativo literam | e/jf anne&unt , ut jUs jl gooj» Mah Lbülbü- 
là müjdei behàr bijar, o Luscinia! nuntium veris fer! 

Pro Ablativo priponitur Nominativo praepositio j! ez, vel 5 ri, 
ut: (* X. 5! pederi men, a patre meo. 

His pramissis sequentem possumus statuere Declinationem no- 
minum persicorum: | 


Singulari s. 


Nom. 3p» merd. —— Vir. 

Gen. 53y* merdrá, | vel àys merd, vel 3, 39 ex merd, Viri. 
Dat. yos merdrá, vel 3 bemerd, vel 9js à be merd. Viro. 
Acc. hoy merdra, vel 9y« merd, Virum, 


Vot. Jy c£) ej merd o Vir! 
Abl. 3y* 5) e merd, a Viro. 


Plurali ». 


Nom. Qi3j* merdán. — Viri. 

Gen. )313js merdánra, vel WAT merdán, vel (los j ex mer. 
dàn, Virorum. 

Dat. ise merdánrá, vel (993,6. bemerdün, vel qj, 4 be 
merdáàn. Viris. 


B 


1o 
* 


Acc. ORT merdánrà , Viros. 
Voc, (los «£I ej merdán , o Virij 
Abl (loy jJ ex merdan, a Viris. 


Aliud exemplum : 


Singulari s. 


Nom. J gül. Rosa. 

Gen. — MÉ gülra, vel jf. gül, vel J$ y ex gül. Rose. 
Dat. Y. pülra, vel Ji begül, vcl D e je gül, Rosa. 
Acc. : A gülra, vel JA gül. Rosam. 

Voc. Ji cS! ej gülffo Ross! 

Abl. (f y ex gül.a Rosa. 


Pluralis. 


Nom. gf gülha. Ross. | 
Gen. feb pgülhira, vel (eld gülha , vel teo 5 ex gülha. Rosarum., 
Dar. b tob dülhara vel Leo begülha, vel Lo à» be gülha. Rosis. 
Acc. bab gülhàra, vel n" gulha. Rosas. 
bens nd cB ej gulha. o. Rose! 

uu 9 e dülha. a Nosis. 


Caput Quartum. 


De Comparattvo, et Supcerlativo. 


—— 00490 m € o o0—— 


Penis formatur Comparativus adjeQta positivo particula j3 zer, uti su- 
perlativus adjecto (3 zerin, ut à bih, bonus, j3aà bihter, melior, 
Qe biherin, optimus; 33 bed, malus, j$2 bedier, pejor, (pj 
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bedterin, pessimus; à« mih, magnus, je» mihter, major, 3j^Q^ mih- 
terin, maximus: à Kih, parvus, jXgf Kiluer, minor, Q*ef Rihterin, 


minifnus. 
In R-gimine Comparativus habet post se prepositionem 5! ez, ut: 


ole 5! y» «X. chübter ez. màh , pulchrior luna ; 5e; 2)! y 59) $3 c$9) Cl 
Jo c4M5 3l yj «3 C35 Oleo « bejazi rüi tí rüsenter ez ruchi rüz, 
we sewüdi zülfi t tarikter ez. zülmet? dap. —Candor faciei tue splen- 
Cidior est, quam gena diei, et n'gredo cincinni tui profundior est obscu- 
ritate noctis, — Superlativus vix usurpatur in regimine. 

Comparativus dimminuitur suffixo o$ Kief precedente fatha, ut: 
y bihter, melior, «$5xe» bihterek , paulo melior. 


Caput Quintum 


De Pronominibu s. 





Pronomina pleó zamáüir, sunt Personilia, Demonstrativa , Rela- 
tiva, Interrogativa, et Possessiva, Persis Pronomina Personalia sunt: 
, & , 


Primae Per s:on a. 


Sing. (5^ men, Ego. 
e meri, vel qs 5! ez men, Mei, et a me. 
Ms merá, vel Qy bemen, Mihi, et ad me. 
)j» mera, Me. 


Plur. Us mà , et rarius (9 UU màjàn, Nos. 
is jermàa, Nostri, nostrum, vela nobis. 
ju mara, vel uU bemü, Nobis; vel ad nos. 
jw mürá, Nos. 


B 2 
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Secunde Persone. 


Sing. «3 ri, Tu. 
l3 cüra, vel 93 jJ ev ti, Tui, et a te. 
]3 era, vel eX betü, Tibi, et ad te. 


D "o Ld 
hs diri, Te. 


Plur UP süma, etrarius ()UU* sümaján, Vos. 
U* 39 ex $Slna, Vestri, vestrum, vel a vobis. 
l9 sümárd, vel Uu besüma, Vobis, et ad vos. 
lus sümàràá, Vos. 


Tertia Persone. 


Sing. «5 o, ü, ille, illa. 
g! ) ez ü, vel ejl evo, illius. 
he) ori, vel 9l ba o, «3? bedü, «5e bewej, illi, ad illum. 
y! ori, illum. 


Plur. (gU isdm, illi, illae. 
QU y ez i$in, illorum. 
aU zdnrá, vel (Ub. beisan, illis , ad illos. 
Jp! msanra , illos. 
Pro $|o dicitur etiam 9 o vel c$9 svej, aut «69V oj, ille, is. 
Reciprocum ipse exprimunt Perse per 3eà chod, (j34& chyi, 
et (oS. chysten; dictio 94& chod omnibus personis inservit, ut: 


393. (9* men chod, Egomet. Je& Us znà chod, | Nosmet. 
393. 93 ti chod, — Turemet. 34& l*. sümà chod , Vosmet. 
3e& 9 o chod, lllemet. Js& (US isán chod, — Illimer. 


Et sine Personalibus: cu4&f 24& chod güft, ipsemet dixit; 344 
ed) chod güftem, egomet dixi; equivaletque sepe Relativo luta Jul, 
sibi, se, ut: ae& U ba chod, secum, Vf3«& chodra, sibi, se. Sic 


l3 


C93 efe sui chys. versus se. — X4] f gXsoes. chystenri árásten, 
gemet ipsum ornare. 

Demonstrativum propinqui, «03 coU ew! iml isáred ka- 
rib, est: 

Sing. Q in, Hic, hac. 

Q5! ep in, et usit: cy) ezin, Hujus, ex hoc. 

V inrá, et (8 bein, vel usit: (3 bedin; Huic, ad hunc, 
V ira, Hunc, hanc. 
Pluralis est: (oU inà2, vel Vga inha, Hi, hz. 

Sepe autem (3 i» cum nomine suo coalescit, ut: (leo! znze- 
màn hoc tempore; in aliquibus pro (5 i2 ponitur eJ im, ut 594! im- 
rür, hodie, «5| inmscb, hac nocte, QU) imiàl, hoc anno, JUx"l 
imhal, hoc statu, jam. 

Demonstrativum remoti Ja c») e iml ifareti bayd, est: 
Sing. Qo! án, llle, illa. 

Qi y eràn, illius, ab illo. 

RU ànrü, vel (93s bedàán, illi, ad illum. 
Kj dnri, illum, illam. . 
Pluralis est : ()U) àain, vel la án, illi, illae. 

Pronomen Relativum Personz, qui, que, redditur persice per 
af Ki, in utroque numero, sed cum sit indeclinabile, supplentur casus 
ejus per pronomen flexibile relativum persona 9| o sequenti modo: 
Sing. aj Ki, Qui, qui. 

9j! af Kiezo, Cujus, a quo. 

J;s! af Ki orá , vel 4» af Ki bedü, Cui. 

bel af Ki ora, Quem, quam. 
Plur. af Ki, Qui, que. 
(uUa! a$ Ki ezisan, Quorum, a quibus. 

Mtl af Ki iánri, vel (jU6 0$. Ki beisán , Quibus, 

pU e$ Ki iSinrá, Quos, quas. 

Sic: «6929 V9! «$3 à$ cw ol án est, Ki di ora dili, ille Cst, 
quem heri vidisti. Omittitur tamen interdum illa Pronominis repetitio, 
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ubi absque hoc intelligi potest, ut: (S44 af 3, (Qu in merd. Ki bini, 
hic vir, quem vides. 

Pronomen relativum Rei est à& c, Quod; cum hac Relativa 
antecedens includunt, dicitur ass anki, ile qui, illa que. In plu- 
rali aU) ünànki, ili qui, ille que; az nci, id quod, ea qux. 

Interrogativum Personale àf Ki, Quis? est regulariter declinabile, 
sed in casu obliquo eliditur litera o Ae, dicunt igitur Perse (5315 hf 
Kiri didi, cui dedisti? Interrogativum Rei estás. ci, Quid? quod in ca- 
su obliquo Ka cira habet, Si hec pronomina interpaca nd cum tertia 
persona verbi substantivi c es£ conjunguntur, litera o Àe in «6 je mu- 
tatur, ut: cuu Kir, quis est? cn Cist, quid est? interrogant etiam 
Perso pcr elf Küdam, quis, qualis, quodnam, quale. 

His autem salen 9 her fiunt quasi universalia respondentia nos- 
tris in qugueg: ut aft herki , et ast j? her ünki, quicunque, a 
her di, et àx? j? * nci, Chusdbiimit. quid ub elo 5 her Küdám, 
quicunque, o yh her je , vel egi, unus quisque. 

Pronomina Possessiva sunt eadem cum Personalibus, nomini tum 
in singulari, tum in plurali junctis , sed nomini in lectione additur 
i brevs, ut: 


Q9 X pederi men, pater meus. — (js (9. pederáni men , patres mei. 
e$ 53) pederi tí, pater tuus. 93 (95. pederàáni ti. patres tui, 


J j3»» pederi o | Y (5. pederàáni o, 
A SS | pater ilius. Per , Lois. 
c6. jy pederi wej c5» (o5. pederàni ad 


Us 3» peder? mà, piter noster.— Us (5) pederàni mà, patres nostri. 

u* 53 pederi üma, pater vester. — * (9.3 pederüni sima, patres ves- 
tri, 

(QU ,33 pederi i$an, pater illorum. (95 5533 pederani isán, patres il- 

lorum. 


Sic pro Reciproco in omnibus personis postponunt tantum Jeà 
chod ipse, ut: 3s y pliseri chod, filius meus, tuus, suus, noster, 
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vester, suus dc pluribus ; in » eodem sensu usurpatur ctiam ( js 
chy$, ipsc. 

Nominibus litera quiescente J elf, vel 9 waw terminatis, adscri- 
bitur realiter «6 je, e. g. (9 cS US, pasai men, Bassa meus; sl n. ge- 
lui o, guttur illius. Quod si nomen terminetur litera «$ je, vel otiosa 
o he, tunc illi additur & Aemze Kesrata, ur: W* g^. chazinei $umàá, 
thesaurus vester, (99 &cÓe» müii men, capillus meus. 

Possessiva sepius exprimuntur per affixa e mim, «— te, ac (5 
sin, przcedente fatha, ita ut em, et, es soncnt, e. g. 
el 9 dilem, cor meum; c2J3 dilet, cor tuum; (SJ dile, cor ejus. 
e» pederem , pater meus; «33 pederet ; pater tuus ; (5539 pederes, 

pater ejus. 

Qanlo h»z afisa sant addenla nomini in o e post fatham de- 
sinenti, interpoaitur J EGf , euphoniz caussa, ut: 
essa giumczi em , vestis mea; v») gàsla. pgiamel et, vestis tua, (Sl gó«la 

gkbnel es, vestis ejus. 

Nonnunquam o Ze plane abjicitur, ut: 
ex chazinem , thesaurus m2us ; CAM chavinet , thesaurus tius; (CUAAM. 

charines, thesaurus ejus. 

Si vero Nomen terminatur J eif quiescenti, duplici modo fit an- 
nexus affixorum, vel regulariter, ut: 


auos ésám, baculus meus; cUec dsüt, baculus tuus; (Ue z,is, ba. 
culus ejus. 
vel ponendo c5 je fath :tum inter Y eljf quiescens, et inter afR- 
X25 ut: 
ivo dsijem, baculus meus; Uoc zsüjet, baculus tuus, ( 3ba5 dsi- 
baculus ejus. 
Si Nomen. terminitur e ww, aut «6 je quiescentibus, tribus 


modis ei addi possunt affixa; vel mauentbus his literis quiescenti- 

bus, ut: 

059^ édüm, inimicus eus; v.c édüt, inimicus tuus ; Qs.32 cdus 
inimicus ejus, 
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qx dostim , amicitia mea, cux, 3 dostit , amicitia tua, Cihaga 
dosti$, amicitia ejus. 
vel fethando literas 9 waw, et «$ je, ut: 
e932 &duwem, «32. &duwet , (5996. éduwes. 
qi 9o dostijem , cX»«0 dostijet , ( ux» dostijes. 

vel ponendo «$ je fathaium, inter 9 saw, aut «6$ je quiescen- 
tia, ut: 
e322 édüjem, c9»2. édüjer, (E3356 &düjes. 
quta dostijem , «ws dostijet, (xs dostije$ ; aut css 
dosti jem, c» (sues dosti jet, (S3 quX»99 dosti jes. 

Hec affixa etiam jam verbis, jam particulis annectuntur e. p. 
v2.39 didemer, te vidi ; c9 didet, te vidit; (Séjse mizenenies ver- 
bero illum; Ub fo begire$, cape illum; Q5)I9 9b Jad dares, hoc me- 
moria infigito; «o3 cos Ms É ger selàmet b3jedet , si tibi cordi est 
salus ; Y o kesi güfte$, quidam illi ait; 3l cow ef geret 
natyb bàsed , si tibi fuerit destinatum. 


Caput Sextum, 
De Ferbo. 





V eia Persis a genere sunt Transitiva, seu activa, e. p. (93 diden, 
videre; vel Intransitiva, seu neutra, ut: ()3,* mürden, mori; vel Pas- 
siva, ut: (935 Süden, fieri, esse; vel Communia, id est, activa simul, 
et passiva, ut: ()XwÀ chasten, vulnerare, et vulnerari; (99V Kütaden, 
aperire, et aperiri; ():&e«) dmüchren, docere, et discere, 

Ab his autem verbis, seu infinitivis eorum in (9 zden desinen- 
tibus, derivantur alia in (345) ágiden desinentia, atque hzc, si ex in- 
tcransitivis deriventur, sunt transitiva, si a transitivis, fiunt dupliciter 
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transiiva, ut: à (93A zübiden, splendere, (934368. rabaniden, facere. 
splendere, (9344 giünbiden, moveri, (99. giünbaniden , movere; 
alia etiam in. (yof ajaniden, ut (3686 rabajaniden, facere splen- 
dere. 

Habent praterea multa verba auxiliaria actionibus servientia, 


qug sunt: LOS 
Qoo buden, esse; o»f Kerden , facere; (936555 fermüden , imperare. 
Q3)3! awürden, eh (QA) deis; lubens; 9s nümüden , ostendere. 
u^ süchren , Bui Q23)99 chorden, edere. 
(93j zeden, verberare; QOy hürden, ferre. 


E. g. 9 oS) amede büd, venit; (49,f àA-à& chasta Kerden, 
 vulnerare; (509? caahf Kerimert fermüden, latziri; (39! 9 U ;àád 
awürden, recordari; ()33]9 j» pür düsten, implere; (3e4 c2UM ili- 
fat nümüden , eestimationem commostrare ; ()X&ls 55 ter sáchrea, humec- 
tare; (53)9& lei timár chorden, curare; 935 C,» harf. xeden , 
qui; (999 (ol? fermàán. bárden , obedire. 

Alia auxiliaria passionibus servientiá sunt, ut: 

Q3» siden , fieri; Vo f gescen, fieri ; Q9 gerdiden , ficri. 
Oo»9b Jaften , invenire ; oe giriften , capere. Q3 ameden vcni- 
re; (939 diden; vidcre. 

E' g. (955 0.3345. chünde Süden, legi. (93 joy Sermsár sü- 
den, pudefieri; (Xé$ jas nümüdár festen, manifestari ; QM3f » ? 
pür derdiden, impleri; (943b (595 perweris Jáften , educari , Qf S 
karàr giriften , stabiliri , confirmari Q3] jc, beilinàr amcden , nume. 
rari, (93939. cce; ry-üjer diden, honorari. 

Composita habent quidam ex preepositionibus, qua multis etiam 
verbis praponuntur solummodo ornatus gratia, ut jo der, que uti 
significat i», eandem sepe significationem verbo adfert , ut: Qo j3 
der ameden, et (35 53 der $üden,; intrare, Q3» j2 der awürden , 
intro portare, inferre, (Q6 j)3 der jaften, invenire, conscqui. 

Sic p bersignuificans supra, verbo sepe talem P significationem, 
ut: Q3 berámeden , supra venire, i. e. ascendere; interdum valer 
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nostrum re in compositione, ut: cj9j$. p ber ferdiden , reverti p 
QXÀ ber festen , retrocedere. Interdum ornatus gratia praeponitur n 
ut: Q55ss] p ber àsüden, quiescere, (X43 p ber nifesten, conside- 
re, €t simiiia, qua etiam sine y? ber idem fere significant. 

Particula 36. ba proprie significat rursus, retro, et in. compo. 
sitione vim eriam aveZSonis habere videtur, ut: (yxàla 3h. Dàz daseen, 
retrahere, cohibere, quasi: retro habere; (j9U..] )G6. bae cstaden, ces- 
sare, abstinere, quasi: retro stare, 

Lud LI 

Dicitur et (934! pj» ser àmeden, advenire, (35 jo ser dáden 
relegare, qj234 !$ wd nümüden, declarare, ostendere, (3f (july wa- 
bes Kerden, et q3,$. (y bes Kerden, satisfacere, solverc. 

Persz sequuntur Arabes in divisione suorum modorum, ac tem- 
porum, nempe in Prateritum, in Fururum , quod non abs re Aoristus 
vocari solet, in Imperativum, in Infinitivum, et in Participium. — Sup- 
plenrur autem. rcliqua tempora, et modi per adjc&ionem particularum, 
eut literarum capiti temporis intenti, ut ex paradigmate apparebit. 

Numerus duplex, Singularis, ct Pluralis ; Personae sunt tres , in 
quibus nulla sexus, aut gencris ratio. 


Caput Septimum. 
De Verbo Substantivo Esse. 


—"EEEDEERL LIEB 


Pass verbum habent substantivum defe&ivum, quo utuntur ad forma. 


* 


tionem temporum, seu personarum, estque: É 
Presen;. 


ej en; vel jun&um nomini. e cm, Sum. 
c i5 | c5 1, Fs. 


Cw) est; ew tjt, Est. 


eiu; eim, Sumus. 
3 ids 3 id,  Estis. 
o3 end; 33 end, Sunt. 


Sic conjunctum cum Pronominibus dicitur? 


q^ menem , Ego sum. euis maájím, Nos sumus. 
e»9 rji, Tu es. SeU* simüjid, Vos estis. 


ewe) Ost, vel E 9! o est, Ileest. — Aou isanend, llli sunt. 


Secundum prasens verbi defeCtivi (9X5. Tiesten, esse: 


w^ lestem, sum. (0 eX hestim, sumus. 
cs Rest, es. JSamub hesid, —estis. 
vnb Aet, est. SA» Rhestend, sunt. 


Alia tempora formantur regulariter a verbo (3«» büden, esse, ui: 


Imperfe(lum, e: Perfettum. 


eoe büdem, eram, fui. e? büdim, eramus, fuimus. 
e$o« büdi, — eras, fuisti. MJ« büdid, cratis, fuistis. 
9e bud, erat, fuit. 39e» budend, erant, fuerunt. 


Futurum. 


e» büwem; aut a. 3345 bisiden, essc, ^ qb básem, Ero. 


em büwi; cb. bàsi, Fris. 
2e büwed; Mb based, — Erit, 
en biwim ; ess bàsim, Er'mus, 
Sae büwid ; ASbÓ bud,  FEritis. 
am blvend ; Jawb Dbüsend, Frunt. 


Ft sic omnium temporum pcrscr;x fuat per affixa pradida verbi 
Con 
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substantivi defectivi, suppresso in tertia persona cz vel cow ect, et in 
futuro loco ejus posito 9 dal precedente Fatha, i, e. ed. 


imperativu s. 


Ub bá$, esto, eb basim, ^ simus. 
oéb based , sit. S4AU basid, ^ estote. 
S456 basend,! sunto. 


Infinitivwu . 
Qoae büden, vel (9545. basiden, esse 
Participium. 


Qo basa, existens. 


Caput Ocdcavum. 


De Conjugatione. 





E; duplici terminatione infinitivi duplex posset statui conjugatio, pri- 
ma nempe esset verborum Infinitivum facientium in (99 den, et secun- 
da facientium eundem Infinitivum in (3 ten, sed cum in flexione ambo- 
rum nullum quasi discrimen inveniatur, unam tantummodo conjugatio- 
nem statuemus; Paradigma sit verborum (34»; residen, pervenire. 


Praeteritum. 


dan) resid, pervenit, 


O334uj residend , pervenerunt. 
«$34» residi,  pervenisti, 


334) residid,  pervenistis, 


R34) residem , perveni. quo residim, pervenimus. 


4Aoristu:qmr. 


$e, vwered,  pevenit, iet, 18t.— oa) resend,, perveniunt, ient, iant, 
pervenis, ies, ias. Jw) resid, pervenitis, ietis, iatis, 


es») rest, 
qu reem,  pervenio, iam, lam, ew) resim , pervenimus,iemus,iamus, 
Imperatiwvu v. 
$e, resed, — perveniat. Ow) resend, perveniant. 


J4w; resid, pervenite. 


Qs) res, perveni. 
qae) resrm, — perveniamus. 


Infinitivus 


(X) residen, pervenire. 


Participium presentis temporis. 


034») resende, 

Ue resün, 

(Lo) resüne, perveniens. 
Us resd, 

Ov) rer. 


Pakticipium preteriti temporis, et passivum. 
934 reside, qui pervenit, assecutus. 


Formatur itaque Preteriti (ole (A35. f£^[/ mazy, tertia persona 
ab infinitivo, abjecto () nun cum precedente fatha, in cujus locum succe- 
dit pezma , e. g. 3») residen, pervenire , 34v; resid, pervenit, (943 
Sinácluen , cognoscere; cAUS $inüchr, cognovit. Prafigitur interdum 
praeterito , si prima litera verbi fuerit fethata, aut kesrata, incrementum 
v2 bi, si vero fuerit zammata, e» bü, e. g. 3aup biresid, pervenit, 
3y€ bümürd, mortuus est; hoc incrementum in omnibus temporibus lo- 
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cum habet. Quodsi verbum, cui prefigitur particula «5 bi, vel bü, in- 
cipiat ab ! e/if, inseritur euphonie CauSsa £C je conceenane, ui. ota bi- 
jàmed, venit, 34» bjajed,- veniet, Ue bijà, veni. Nonnunquau  ter- 
tie persona prateriti singularis addunt Persc in fine literam c5 Je; que 
Je narrationis vocatur, ut: eue) residi , pérvenit, pro 34; resid; 
Sic: (5399) coe dc. 0 coXuo qul. (63,5 c5 Xss; Ula. ciae 13. 33) 
casi C236. Voas xeid der mebdaj hal rüiger: Kerdi, we ex àn sa- 
nait her ci bedest áwürtli , Küdekànrà ziàfet níunudi. —Zcidus wraeriam 
artem primum exercuir, ct omnia, quic lucratus est, puerorum vidui 
impendit ; hic «69,f Kerdi, c£3j4 aiwürdr, et c$3ed niimüdi, sunt loco 
o Kerd , 259! àwürd, et 34 nümüd. 

Quod si prafigatur buic Prercrito particula (9 ;mj, etiam ali- 
quando ,3P hem, induit notionem nostri Imperfe&i, c5 esl csols coo 
feli màzy istimrárz, ut: doy c9* CL yan miresid , ct Mas o? hemiresid, 
perveniebat , c&Uás .SP hemi. sinácht, cognoscebar, Imperfectum opta- 
tivi formatur a Praterito , addita litera «$ je omnibus personis, excepta 


secunda singularis, ut: 


c3» residi, perveniret. c639av, resridendi, pervenirent, 
c6) residi,  pervenires, c63294e, resdidi,  perveniretis, 
cs*9oj residemi , pervcnirem. crée) resilimi, perveniremus. 


Secundum Perfettum formatur 2 participio priteriti temporis . 
seu passivo, et verbo substantivo, quod sic conjugatur : 


04») reside , ] . : 
A0) » pervenit. — 335 ose; reside end, pervenerunt 


ew) o3awj reside est 
g034«) residei , pervenisti. S3 034 reside id , poervenisti 


qd oSaw) reside em, — perveni, e 03e) reside im, pervenimus, 


Si autem huic participio przteriti addatur przteritum | substanti- 
vi, fiet nostrum Plusquamperíectum , ut: e3e3 034 reside budem , per. 
veneram; «63e» oAÀA sinachte budi, coguoveras. 
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Aotistus gba» Jas £t mozüry ; inciudit Futurum, ej Praesens; 
formarz eb rmperativo addita characteristica tertie personx, nempe J 
-dal, precedente fatha, ut: 8 (j») res, perveni, fit Jw) resed, perve- 
niet, :perveniat, pervenit; a (j4l45 sinis, cognosce, fit ul sin?sed, 
cognoscet, cognoscat, cognoscit. Restringitur ad Futurum prafixione 
particula e» bi, vel bü , ut: Asp biresend , pervenient, (54U Li- 
Yindsi, cognosces; ad Prosens Jis (4*5 fA hàl, autem per particu- 
las cse mi, et (S8 hemt, e.g. M») C39 ml re;send , perveniunt, 48 

Us hem: sindsrem, cognosco. 

Datur eriam aliud. Futurum cla&is QA25 fl musakbil, Pers's 
usitatissimum , auod fit conjugato verbo (jxsJ3À. cÁascon, vette, ettorr a 
persona Preteriti invariata , ut : 


JA) $4195. chàáhe.l resid, perveniet. 34»; M5ls&. chohend resi, perve. 


n:en.. 
32 csS1e& chahi resid, pervenies. S4) 3a5le& cAüchid rezsid, perve- 
retis, 


Ja) able. chahem resid , perveniam, aj. eatla& chihim red, perve- 
n.zmus, 

Imperativus j«| emr, fit ab infinitivo in verbis recularibus, su- 
blato (535 iden, aut (59 den, vel (3 ten, ut a QS residen, perve. 
nire , (») res , perveni ; (9). 9Usl efsànden , spargere; (A59) efsàn, spat- 
£e; (Q9J3)sp. permerden , alere, educare; 3*3 perwer , ale, educa; (9X5f 
Küsten, interficere ; UM küs, interfice. Cui sape prafigitur e Li, di- 
citurque (y bires perveni, aut pervenias. Reliquae persona sunt 
e;dem cum  Aoristo. 

Habent etiam Persae imperativum css 2) emri miüdàmi dictum, 
quo aliqua aétio continuanda esse jubetur, fitque duobus modis: vel 
propositione particulae c5? mi, e. g. Tor migüj, continua tu loquen- 
do; vel per participium preteriti, et imperativum verbi substantivi (534? 
büden, e. g. 345b ex&f c? mi güfte basid , loquamini, continuate lo- 
quendo; sic: 344ü o3) (5 of ob fiih gidh mi amede bisid; Veni- 
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te subinde; 345U odl3 l» là gàis) jo t4 merà der Roíei chàtyr 
pia dade basid, continuate mihi dare in angulo animi locu. 

Imperativus , si pro finali «$ je consonantem habet, sepe il- 
lam abjicit, ut: 8 (9322 piüujiden, querere fit «$9». piuj, et e piu, 
quere; (252992 süjiden, lavare, «$95 $üj, et 95.Sü, lava. Immo etiam 
nomina omnia in «6 je consonantem desinentia possunt quoque cam 
abjicere, ut: cAlo3 chudaj, & |3& chuda, Deus; có pij, et b pai, 
pes; «fe^ müj, et e« mü, capillus. 

Infinitivus J9«2* masdar, sepe nominascit, et actionem verba- 
lem significat, ideoque admittit afixa pronominalia personz , ut: aia 
residenem , meum pervenire, seu mea perventio. 

Participium przsentis temporis &4Jla. Aülije, formatur ab Impe- 
rativo dupliciter , primo: allixo Q5! ám, ut: »j rew, eas, Qe rewin, 
iens, (s) res, perveni, (ole) resán, perveniens; cui aliquando additur 
e he otiosum, e. g. à) rewàne, iens. Sed haec Participia redolent 
Gerundia nostra in do, uti dicitur; (ljs& » (9U3 üftanü chyzan, modo 
cadendo, modo surgendo. Sepe autem huic detrabitur qj mun finale, 
it: Le) resá, perveniens , U9) áfra, cadens. Szepius etiam ipse Impe- 
rativus nudus sumitur praesertim in compositione pro Participio , seu 
nom'3ne actoris, ut: (js c9 dest res, cujus manus.est perveniens, 
i. e. qui potest aliquid efficere. Secundo formatur Participium Presen- 
tis, seu nomen a&oris, «cU qe») iji fay!, quod latinis est in tor ab 
eodem Imperativo, adjecto eJ5 ende, ut: a (») res, perveni, fir o Mas) 
rescnde, perveniens, quasi perventor; jo dire» mete, 0354)9 dire- 
svende, messor. 

Participium preteriti temporis, et passivum «Jess q..] ismi me- 
fil, fit ab Infinitivo loco «5 zu finalis, posito o he, ut: a (34o) re. 
siden, petvenire , fit. 0.4» reside, qui pervenit. Sic ab omnibus 
verbis intransitivis, et passiva significationis, ut: ogU3J üftáde , lap. 
sus, ab (joU3l üfráden, labi, àX«À cháste , vulneratus, a (jXe& cha- 
sten, vulnerari. —.À Verbo autem transitivo promiscuam habet signi- 
ficationem,"activam , vel passivam, ut: o3Uf. Küsade , aperiens, et 
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apertus ; sensu autem discernuntur, et pet verba substantivà (53e: bü- 
den, esse, pro ACtivo, et (935 Süden, Nf gesten , Of ger di- 
den , esse, fieri, evadere, effici,. pro Passivo, ut: c osle nihade 
est, vel 9e olg) niháde bad, posuit; 5 olgy nihade $üd , positus fuit; 
3«» 0X4313 d'iniste büd , cognovit, 5 exa3là daniste Sád , cognitus fuit. 

His pramissis, sequentem more Latinorum Conjugationem ver- 
borum persicorum statuere lubet: 


Indicativus. 


Tempus presens. 


m") us* mi resem , pervenio. ma) qu miresm, pervenimus, 
Q5") cs? m! res, pervenis; dé) cs9 n0 resid , perveniris, 
Jw) cs9 mi resed , pervenit. Jm) (99. mi resend , perveniunt. 


Prateritum Imperfcclum. 


es») cs I residem, pervenie- aie) y* mi residim, pervenicba- 


bam. mus. 
cb) cse mi residi,  pervenie- A334») cs9 mi residid, pervenieba- 
bas. tis. 


dw) «59 mi resid, ^ pervenie- 333450 mi residend , pervenie- 
bat. bant. 


Prateritum Perfecfum £. 


X residem , eX» biresidem, perveni, eade) residim , pervenimus. 
c6) residi, pervenisti. Aw) residid , petvenistis, 
34») resid, pervenit. 334. residend , pervenerunt. 


Prateritim | Perfectum 11. 


qlo34u) reside em, perveni. e 032») reside im, pervenimus, 
goJawy reridei , — pervenisti. 33 034, reside id , pervenistis, 
9. Nn; reside , vel eo»; resi- M o3) reside end, pervenerunt, 
de est, petvcnit. 
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Preteritum PlusquamperfeClum. 


go* 034) reside büdem , pervene- ee: 040, reside büdim, petvene- 


ram. ramus, 
c63e 034» reside büdi, pervene- 3399 0J4o, reside büdid, pervene- 
ras. ratis. 
95$ 035) reside büd,  pervene- 33091034; reside büdend , petvene- 
rat. rant. 


Futurum. I 


ep biresem, — perveniam. 


csep bires?, ^ petvenies. 
Sp biresel, 


eap bDiresim, perveniemus. 


Jewp biresid, pervenictis. 
perveniet. Svp bDiresend, pervenient. 


Futurum II 


Ja) abl. chihem resid, perve- Ja) atis. chühim resid 


, perve- 
niam. niemus. 

ow) estle chahi resid, — petve- Su; Jasis& chihid resid, perve- 
nies. nietis, 

Mee) ABA chihed resid, — perve- Au, able chahend resid , perve- 
niet, nient. 


Imperativus 


Qe) res ; Vel (wp bires, perveni. m^) lesim, perveniamus. 
Jw) resed, perveniat, See) resid, pervenite. 


Jw, resend , perveniant. 
Optativus 


Presen;. 


qp US vel aiU Kata, vel Kaski mp biresim, utinam perven iamvs. 
Liresem , utinam perveniam. 
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coop lires, wtinam perveniss. — ovp Direrid, utinam perveniatis. 
oup biresed, utinam perveniat. JA» Lbiresend, utinam perveniant. 


ldem est ew 8 :à biresem, ut perveniam. 


Imperfecd um. K. 


m4) cs? AKA Kaski mi reside , mio) css mi residim, utinam pet- 


utinam pervenirem. veniremus. 

c6) c9? omi residi , utinam perve- 334») (5? mi residid, utinam per- 
nires. veniretis. 

Jaw) qa? mi resid, utinam perve- 334v cs& mi residend, vtinam per- 
niret. venirent. 


Imperfechlum. II. 


CSS) residemi, pervenirem. C34) residint,  pervcniremus. 


$34») residi, pervcnires. — «6334» resididi, perveniretis, 
«634», residi, —— perveniret. — «53332» residendi, pervenirent. 


Pretcerirtumnm. 


eb 0.) af KàüsKi reside bà- esso 9.) reside bàsim, pérvenc- 
Sem , utinam pervenerim, rimus, 
q5b 034v reside básr, pervene- J45G o4». reside basid, pervene- 
ris. ritis. 
3b oJae, rcside based, perve- 343b o34«. reside básend , pervene- 
rit. rint. 


Plusquamperfecium. I. 


M5 cse 0340) ACA KasKi reside mi go5 cs 234) reside mi südim, per- 


sdem , utinam pervenissem. venissemus. 

SA Quo 03a) reside mi $üdI, pcr- 3335 ( s*. 0 ow) reside mi sldid, per- 
VCnhi859$. venissestis. 

»À Qa OX) reside mi süd, perve- 334 (A9 03g) r esie mi Südend, 
nisset, pervenissent. 


D a2 


"i 
Plusquamperfectum 1l. 


cst 0349 reside südimi , perve- 


es? AV 0 J.A) af.ab KasKi reside (i- 
nissemus, 


demi, utinam pervenissem. 
C635 oJ) reside südi, pertvenis- «$3135 o3a«, reside südidi , perve- 


Ses, nissetis., 
e$95 oJ4« reside $üdi, pervenis. «$335 034») residesüdendi, perve- 
set. nissent, 


Idem est Q3*34? 03) aM KasMi reside büdemi , utinam per- 


venissem. 
Futurum. 


e? aS A Küski biresem, utinam perveniam. &c. 


Subjunctivus , seu Conditionalis. 
Praesen  r. 
ey Kf ger biresem. | 


e Kf ger resem. 
Imperfecttum. l. 


si perveniam. &c. 


ATE 5 ger residemi , si pervenirem, &c. 
Imperfecium. Il. 


eX» c y ger mi residem, - ) 
É f si pervenirem, &c. 


UT y ger biresidem, 
Praeteritum. IL 

e» oJaw y ger reside basem, si petrvenerim. &c. 
Preceritum. ll. 


e) 0325 jj ger reside em, si pervenerim. &c, 
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Plusquamperfetum, 1 


C354») Kf ger residemt , si petvenissem. &c, 
Plusquamperfecdtium. Il 


ep 032 jj ger reside büdem, 


"mu Si perven issem. &c. 
R3 03uu) » ger reside $üdem, P 


Futurum. A 
-— Kf ger biresem , si perveniam. &c. 
Futurum. Ill. 
p 0342 y ger reside básem, si pervenero. &c. 
Infinitivus 
QJ» residen, pervenire. 
Participium. 
Praesenti s. . 


034«) resende. | 

QU resan , | 

QU. resine, | perveniens, 
b resá, 

Qe res | 


Praeteritt 


03^») reside, qui pervenit. 


39 
Caput Nonum 


De Verbis irregularibus. 





I rreguleritas verborum persicorum in formatione Imperativi, illorumque 
temporum, quiz ab Imperativo derivantur, unice consistit; cum itaque 
omnia tempora Verbi a duobus formentur, nempe ab Imperativo, et 
Infinitivo, verbum, quod Imperativum extra regulam formar, vocatur 
irregulare; nam polysyllaba in (33 idem omnium regularissime for- 
mant Imperarivrm ab Infinitivo, rejefto v). iden, ut: (qj residen, 
pervenire, (ov) res, perveni; sic etiam pauca polysylliba in (59 áden, 
i: ab (53031. f(ifraden, cadere, fit: co9M ifr, cade; ab (9 istáden, 
Star&, «43h iL, sta; Cetera fere omnia non admittunt hanc. regulam , 
scd aliter, et aliter formant Imperativum, quod ex Indice subsequenti 


apparebit: 


Index Verborum, Imperativum irregulariter formantium. 


V dpirtem, plantare, ci àg. 
EUN dristen, Ornare, instruere, cet aráj. 


O25! az müden , probare, experiri, «6Us) áymaj. 

o9, dsüden, quiescere , quietare , cU] asaj, vel UJ ása, 

ois dsüften , (3s s] áSüften , conturbare, conturbari 93 a sJüb. 

(Ae aghysten, dissecare, macerare, rmacerari, pU: àüghjs. 

QS) efrichten , exaltare, efferre , dini , My gra. 

Qo yl PREHA sileiduns. urere, illuminare, 3?! efrüx, 

(233?) aferidon, creare, Qu aferin. 

(99s?! cfeüden, a Qugetc, crescere, cov? efzàj. 

Q9 qiürden, exprimere succum ex fructibus, jU23) efüar, et 53S 
- efsür. 

Qu34 alüden, polluere, inquinare, (6M) al3j. 

Qo) aümaden , et (j0esl àmüden , paratum egse , parare, ju 

anas. 


al 


UN üámeden, venire, T4 àj. 
QR ámüchten , duct. docere, je«! amüx. 
Qxx^] amychien, miscere, et misceri, jt ümiz. 
QA embasten, incdftn ju embàr. 
QAI endüchten , jaculari, jacere, 51339 enda. 
QA endüchten , lucrari, 5933! endüs. 
(3333! endüden , illin: re, incrustare , «6339 endj. 
cati engisten, Opinari, putare, JÓÁ& engár, 
(oss endis, concitare, extrahere, j4 engir. 
id ewbasten | deglutire, j69! ewbar. . " 
o9» áwerden, et awürden, ferre, portare, 'adferte, 4 awer , 5! ar. 
(OASIS dwichten, pendere, adn. p»! aw. 
QA bàüchten, ludere, j6 bar. 
(23905 pálüdea, colare, «6t pala. 
Q»b bijisten , oportere, convenire, «5b b3j. 
(Q^ pàjisten, expectare, «SG pày. 
qas bachsiudem, condonare, «SU? bachíaj, et. (x bachs. 
QQÀpM pezirefren, acceptare, admittere, p pezir. 
QQ^S!35. perdáchien, perpolire, 5!9j. perd'iz. 
Qs berdasten, auferre, tollere, j 3p berdür. 
oop bürden, portare, p ber. 
Qe berniSesten, conscendere, insilere , (yep bernisin. 
Qs? perhichten , erudire, docere, j^^p perhis. 
(o^. besten; vincire, ligare, Ja» Lend. 
Qox9l, pendasten , et. pindidsren, putare, existimare", j!» pendir. 
Q2e büden, esse, e» büw, ct usit; (ob Ais. 
OE Likten , cribrare, ja Lig. 
QE^ pichien , captivum reldere, et impotentem ,. j& pir. 
Q9 pirüxen , concinnare, ornare, cS, piràj. 
Qs) pejwesten , conjungi, conjungere, 3e» pejwend. 
QS rachtez, festinanter incedere, contorquere, 55 rir. 
QU tàüften, accendere, ardere, «S6 rab, 
QA. tüchten, colligere, er. colligi paulatim , )9 tür. 
(Q2 Bisten, quarere, «6a. piu. 


o? 


(X céden, legere, colügere, (^ cin. 
(Q^ chisten, surgere, j4& chyr. 
(o3!o dàden, dare, o3 deh, et dik. 
| (X39 dàsien, habere, tenere, j!o dar. 
(oAwo dünisten, scire, (5)9 dàn, 
(99559 derjaften, asscqui, capere, intelligere, «l3  der;áb. 
(29 diden, videre, (m Lin. 
Q^») resten , dimitti, liberari, oj re. 
Q^») rüsten, crescere, c$e) rüj. 
(X reften, ire, incedere, $4) rew. 
QAES rychien, fundere, jy riz. 
(995 záden, parere, nasci, «5 za. 
(993) züduüden, polire ex rubigine, «5j zedi;. 
QA) et qQ52 zisten, vivere, c65 er. 
QA sáchten, facere, parare, eflingere, 5lo sir. 
Q9ja« süpürden , commendare, committere, jl» sipár; et jo» siper. 
Qe sübüchten, et süpüchien, pungere, 594 süpüz. 
Q^ siteden, capere, (Us sitàn. 
(Q2s*» sütüden, laudare, c€Us. sitáj. 
Qo^y. siristen, subigere , commiscere, (ye viris. 
Q^ süften, perforare, cw süneb. 
Q^» süchten , urere, uri, js» süz. 
(QOs» süden, palpare, «Ls say. 
(OUS Sitdften, festinare, coUS sirab. 
Q^ füden, fieri, esse, «5 sew, 
Q^» Süsten, lavare, cfe5 süj. 
QA Sikesten , frangere, frangi " O* zen. 
Wo e siKiften , mirari, X siKib. 
Q3 Sümürden, rumerare, jJ sümar. 
QQ^SUS sindchten, intelligere, (4G sinàs. 
(295? fermüden , jubere, «6$ fermaj. 
Qe fürüchten, vendere, (59,3 fürüs. 
v^R3 frifien, decipere, v? frib. 
O99 füzüden, augeri, «553. fezay. 


Q3jé5 füsürden, exprimere, stringere, jU53 fisar, et ,à3 fier. 

(36 Kaden, coire, congredi cum muliere, «56 Kay. 

QUA Küsten, Pm diminui, o Ka. 

UR düdichen, liquefacere , liquefieri yf güdàar. 

QAM güzasten, relinquere, dimittere, transire, jJ güzar. 

QM püzcsten, transire, jM güzer. 

WA Kerden , facere, (5f Kün. 

os giriften, capere, y gir, et y gir. 

USE girichien, fugere, jf giris. 

(Re giristen, flere , c5 gir. 

Citat Küsichten, et ()X«&$ Küsüsten, rumpere, rampi, (Jae. Kil, 
(Q3Uf küsáden , aperire, ctf küsaj. 

jp Kisten, serere, ,Ó Kar. 

US Küsüften, dispergere, C$ uf küsuf. 

QA güften, dicere , c6of gu. 

QC gümüsten, dimittere, applicare, Ki4 gumár, 

Q3,^ mürden, mori, j4* mir. 

QS nübisten , scribere, ( j»s3 nüwis, et (Xe niwis. 

(Q^ nmisasten, jubere sedere, (9 US nmis$üp, et (uU nisindn. 

QQ^-9 nisesten , sedere, (9459. nisin. 

QA et iar nigeristen, aspicere, , 23 miger. 

(29s nümüden, ostendere , «Sli nümiáj. 

Q^y5 nüwüchten, demulcere, je nüwàz. 

Q**e nühüften, latere, abscondere, (549 nühben. 

(QA et (X5. histen, deponere, demittere, (S4 Jus. 

Ob Jüften, invenire, el Jub. 


Ex his allatis patet magnam in formandis Imperativis esse di. 
versitatem, imo tantam varietatem, et incertitudinem, 'ut usu hic po- 
tius, quam praceptis , et regulis sit standum. 


——e9QodMcoe—- 
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Caput Decimum. 


De Verbo negativo, et passivo. 





V erbum negativum fit praeposita particula negativa à» me, vel usit: 
conjunctim (jj ne, ut: 9a») d$ me resid, aut Saej$ neresid, non per. 
venit, eel2 (x nemi dinem, nescio, 33.93 nedáned , nescit, C303 ne- 
dinist nescivit 5 (^33  nedánisten , nescire; 0.43.3 nedünende, nes- 
ciens; a! àà nec em, non sum , gà5 nej, vel (335 reji, non cs, e à 
pe €jt, 8Ut Ls]t: c—» nist, non cst; 333 me end, non sunt. Hec. 
particula negativa in omnibus modis, et temporibus locum habet, ex- 
cepro Imperativo, nam Prohibitivus (49$ nehj, fit proposita particula à» 
me, vel usir: conjunctim e me, qua verbo significationem negationis 
infert, ut (js) àeme res, aut ( js» mere;, non perveni, ne pervenias; 
e megiü, ne loquaris , (X? rmechin, nelegas, jex? mechor,, non 
comede, e,» merew, ne ess. 

Quod si Verbum, cui praficitur hujus mozi particula e mim , aut 
(o nun, incipiat ab 9 E/jf, interseritur «6 je consonans, ut: Us meji, 
noii venire, J«l3 nejimed, non venit. 

Pássivum proprie distincta forma non habent Perse, sed non- 
nuila habent pessive significationis sub terminatione activa, ut VOR! 
gerdiden, fieri , effici, evadere. Multa etiam habent communia, scili. 
cet activae, et psssivz significttionis promiscue, ut: (oXs^*] àmjchten , 
miscere, et misceri; (Xen àmücht:.n, discere, et docere. Ceterum 
reddunt sepe Passivum per Verbum substantivum (535 sien , fieri, ct 
synonyma, ac pr«terirum pzrticipii proprii verbi, ut: (934 oM), 
charde süden, gi; ()3 03453 pürside süden, interrogari ; (55 034a 
e? pürskle mi fewei, interrogor, 5 q59 93aep párside mi süd , in- 
terrogabatur, JS Oa plürside Süd, interrogatus est, 94) oJ3lsà, 
chinde Liewed, vel Xá$)4& s33l4À ehünde chàhed Süd, legewr; 
395 $3a4ejg (d pürsiie Sewed , ut interrogetur, ct sic de rcliquis. 
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Sepius etiam utuntur Persz tertia persona pluralis ad indican- 
dum Passivum, dicunt igitur; X5e$ güjend, ajunt, i. c. dicitur; 03941 
3 awürde end, retulerunt, i. e. relatum est; c————3YX4 jJ 
JÀ33sÀ 3j eio à4Ja& (jUws der wilajet? sistán. chutbe | benámi zeid 
chàndend, per provinciam Sistani:e , Zeeidi in publicis precibus mentio. 
nem fecerunt, i. e. mentio fata est, ójlp ($5) SB diuo ef AP sim- 
€ir Ki saikal nexzenend , jenK beráred , gladius, qui non politur, rubig- 


nem contrahit. 


Caput Undecimum. 


De Specie Nominum. 


———BEl Gp b ro 


* pecies Nominum duplex est, primiriva, er derivativa. Nomen prim:- 
tivum est, quod aliunde non derivatur, ut: !5à chuda, Deus; 335 merd, 
vir, e esb , equus; Derivativum cst, quod ab alio derivatur, estq'e 
Verbale, vel Nominale; Verbalia derivativa, seu nomina, qua derivan- 
tur a verbo, sunt varia , ut: 

Nomen Zícoris, quod Perse reddunt per Participium in o3 
ende , ut 5.95 güjende, locutor, musicus vocalis, 03) o sáazende , com- 
positor, pulsatdr fidium, mus:cus instrumentalis; at in compositis nomini- 
bus ponunt 6. Kür, et jf Ker, ac der , quasi factor , fex, ut: j9 £a- 
lemKàr, entypicus sculptor, jJÉSUf pünahKiür, peccator, quasi peccati 
factor; 5» verger, aurifaber , jf Kefsger, sutor; et in aliis compo- 
sitis, loco integri partizipii, adhibent aliud participium , quod est ter- 
minatione ilem cum imperativo, ut: T^ güj, locutor, prolator, 
v. g T^ &)9 dürügh güj, prolator mendaciorum , mendax; jo dir, 
tenens, habens, jJa-2. L3. zágdür, coronam tenens, coronatus, Rex. 

Nomen Loci et Temporis formant ab Infinitivo Verbi, cui «4 
je quiescens anne&unt , additis insuper nominibus c4 war, tempus, 
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ct (fla fii, locus, ut: e—34 giai. chandenil wake, tempus lc- 
gendi, cle g, iae nümudenii ciàj, locus ostendendi, ostensionis. 

Reddunt parirer nomen loci per nomen o6 gàh, locus, et ra- 
rius tempus, quod nomini verbali a&ionis, i. e. tertie persondx singu- 
laris Prateriti perfecti, vel cuivis nomini substantivo addunt, ut oUus 
vel eUccuuch nisestgah, vel ad evitandum tot consonantium concursum 
n:seste - gàah, locus, et tempus sessionis, seu considendi locus. Sic 
sb; eijiret - &àh, locus visitationis; oUigUe ybadetgah , locus ado- 
rationis, templum, saceilum. 

Persis nomen. zfclionis exprimitur ssepe per noraen desinens in 
(Uv vel cà» r$, additum Fnperativo verbi, ut a (49 diden, videre, 
ht Imperativus qo» bin, vide, et ab hoc (Sas bini$, visio , visus; ab 
(O9s«l dsüden, quiescere, Tm dsdJ, quiesce, "5m dsdiS, quies. 
Quod si passive ponendum sit tale nomen, tunc frequentius Bt a par- 
ticipio passivi, addito T gl, ut a 0J332e sütüde, laudatus, fit Eom" 
Ju ez), seu usitatius dempto finali 3$ he, EXT sutü deg, laudatio 
passiva, seu lius, qua quis laudatur ab a:io. Pro a&ione verbili siepe 
sumitur tertia persona singularis Prioteriti perfecti | ut. cei 59 der 
chd;st, postulavit, et postulatio: cu&4,3 9 35;& chyridü fürücht, emit et 
vendidit, emptio, et venditio, commercium. — Porro ipse Infinitivus no- 
:minascens sumitur pro actione, ut Jjs& ($3,s& chordeni chord,  eionem 
5nim comedit, h. e. semel, vel aliquem cibum sumpsit. 

Nomen Ficis exprimunt adcito infinitivo verbi, vel nomini ac- 
tonis c6 zr, quod «324 «$b6 /17 wahder, seu je unitatis vocant, ut 
io^ kerdeni, semel facere, seu una actio; idem Je locum habet in 
omuibus substantivis, u£: c$3,9 merdi, unus vir, (3j teni, una fcemi- 
na, ità uc nuilum discrimen sit inter. hoc, et inter ne cól dj ren- 
Kir, Je vagum, iadeterminatum, sic cob pidisahi , aliquis, quidam 
Rex, vel unus Rex, c55;* send unus vir, vel quidam vir; sed si no- 
rini terminato in o Ae otiosum, ]e unitatis addendum foret, loco c$ 
je additur g hemye kesratun, ut: gós cesmer, unus fons ; gói) af. 
tibei, unum, aliquod gutturnium. 

Derivztivum Nominale est, quod ab alio nomine derivatur, est- 


quas Posses:ivum, Dimiuutivum, et Loczaie. 
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Persz formant adjeCliva, et prxcipue gentilia additione c$ ; no- 
mini substantivo, quod c4» cób fij nisbet, seu Je relationis dicitur. 
ut: (ulekol isahan, Spahanum, ,ilg&o! ij/ahami, Spahanensis, SU aU 
pidisah, Imperator, Rex, (,9U30UG padisah:, imperialis, regius; ( 2l 
dte3, ignis, T tesi, igneus, quibus sepe addunt qj nun, et dicun: 
QR] atetin, igneus; j^^ Sir lac , Quy Sirm, la&eus, dulcis. Sic mui- 
ta alia adjeCctiva formantur, ut 8 (S  pi$, ante, (je pisin, ante- 
rior, primus. Sed ad exprimendum  Possessivum affiguat nominibus 
particulas Xie mend, j$ wer, jl war, jl9 dir, jl. sür, «$6 naR, 
et Oy Kin, ut: Mb RAünermend, virtute , aut arte praeditus; 9a. 
Biinwer, vitam habens, auimal, j!434*V ünidwir, spem habens, j3Jl« 
mildir, opes habens, dives, jUL-«j3 sermsir, pulore suffusus; jua. 
chikisir , terre , et pulveri mixtus: «S$UA5 ghisebaik , ira. affectus, 
iratus, «Sig ghamnàk, tristis, une ghamkKin , tristitia affectus, OMS 
nemKin , humidus, 

Spe etiam reddunt Possessivum paraphrastice per arabica 93 
ziü, habens, possidens, &2Uo sihyb, possessor, dominus, &.J^l ehl, 
dotatus, preditus, ut: JJ Ma C699 züi pelàl, dignitate praeditus, cabo 
.Mie sahybi àkyl, intelle£tu praeditus, Jie casU6o. sahybi pimil, venu- 
state praeditus, cus LAS ehli hiKmet , sapientia praeditus; pp Jul 
ehli perhiz, abstinens. 

Nomina : opificum , artificum, vel professorum alicujus artis 
fiunt adje&tione j6 Kir, vel ,$ Ker, seu ger , aut aliorum participio- 
rum, ad formam I[mperativi restrictorum , ut sunt jl» Jdz, e. g. Jl» D: 
Kürsüg, opifex; (j»9,? fürüs venditor, ut, (59,3 lala. hahwi fürüs, ven- 
ditor dulciariorum, eorumque confector; (6 bia, custos ut (963 der- 
him, custos janue, janitor. | q9lU.86 bigábin, custos vinearum,  hor- 
tulanus; qul» Kesziban, nauclerus, quU4x229. destiban , custos, qui sa- 
tà servat, ab iisve jumcura abigit. 

Ceterum arabica nomina Artificum plurima communia sunt etiam 
Persis, ut: C2US?. sahhi/, librarius ; ci" serràP, qui conficit ephippia; 
QUS debbagh, coriarius, et similia. 
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A predictis autem. derivativis, immo ab omnibus AdjeGivis, et 
multis Substantivis suis, et arabicis formant Perse abstracta, adjecta li- 
terà «6 je, quam je» «$6 jii masdar, seu Je substantivi vocant, 
Ut: có si hünermendi, virtuositas ; c$jUsys sermsári, pudicitia, «61956 
ninwàj, sut, c»de6 nünwii, et «6U& chabbáxi , ars pistoria, aut 
etiam vendendi panem, ab arabico jU& chabbáz, pistor. X4» sipid, 
albus, «$344» sipidi, albedo, vel ( »óU» bejazi ab arabico (ooUs. bejar, 
albus; a c3 dost, amicus; (3X»93 dos, amicitia ; a cU:ol padisáh, 
Imperator, Rex, ,,9U23l, padisáhi , regnum, et regia, imperialis digni- 
ias; a JUS sad, latus, (6305 sadi, latitia; a ()9s& chos, bonus; (55.4. 
ehosi, bonitas. 

Abstracta fiunt ctiam addendo nomini in o Ae otiosum desi- 
nenti, syllabam o £i, idque vel manente o he, ut: cofoaas ben- 
degi, servitium, a oJ» bende, servus; vel potius o Ae abjecto, ut 
Cs AS teSnep? , sitis, a àAA3 reSme, sitiens. A Prateritis Verborum fi- 
unt interdum Abstracta, assumendo in fine jJ ár, ut: jus güftar, di- 
&io, a cf güfr, dixit; jX933 — visio, a 333 did, vidit. Vel 
si adjectivis in fine additur Y elif, ut: Us$ germi, calor a ef germ, 
calidus, los sermü, frigus, a ej» serm, frigidus. — Ab adje&ivis fiunt 
interdum abstracta, addendo in fine «66 maj, ut a e» firüch, latus, fit 
e£U3,3 /frachndj, latitudo, eta «$53 tenk, angustus, fit «£3. tená- 
nij, angustia, 

Quadam abstracta verbalia , quc nihil aliud sunt, quam ipsa 
persona tertia singularis preteriti nominascens , fiunt emphatica, assu- 
mendo ejusdem verbi Imperanivum nominascentem, cum e waw copu- 
la; ut "- cA güftü gü, sermocinatio; e» 9 «a piüstü pii, per- 
quisitio ; y 4 cuf giriftü gir , caprura. 

Quedam Adjectiva fiunt a substantivis, assumendo in fine ài) 
ánc, et significant, qualiter quis sit affectus, possuntque adverbialiter 
exponi; ut à3534 pederáne, qui instar patris egit, paterne, ó3G6l9 da- 
nàjáne , prudenter , oye. nijüzmendüne , suppliciter. 

Adje&iva similitudinis fiunt addendo substantivis, Ul.J ása, Us sd, 
Qi» se$, Qe. dis, jh bàar, et jy war, ut: Uo. dmbar asá, am- 
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baro similis; UL cS$ie müsK dea, moschi instar; lo jx" sihir sá, ma- 
gir instar, (59 x ghunce wes, nodo rose similis; (50 339 chor 
dis, solis instar, jb c$oxe vel juu müsKbür, moschi instar. jy» Sp 
pergàr war , circini instar. 

Terminatio eU fam, postposita nominibus colorum, inclina- 
tionem quamdam illius coloris denotat, quasi dicas, vergens, tenden:; 
ut aD às» sieh fàm , subater, eU 339 zümürrüd fàm, ad colorem 
smaragdi vergens; PO gülfim, rosaceus. Sic os gün, additum alii 
voci colorem, aut similitudinem denotat, ut Os 9Jy lale gün, instar 
tulipee rubicundus, (js gülgün, instar rose, rosei coloris. 

Nomina quadam abstracta , itemque praepositiones geminate, 
cum insertione liter: | E//f, formant eleganter adjectiva, ut a p ber, 
supra, »lp beráber, wqualis; a cJ Jeb , labium, «UJ [ebileb , quod 
ad supremum marginem est; a (je) pes, post, (jl) pesdpzs, qui 
retrorsum vadit; a ur gün, modus, color, Qosf ess günigün, varius, 
diversi coloris; a «$5, renK, color, «$5)63, renKarenK, versicolor. 

Diminutiva fiunt. addita litera .$ Kef praecedente fatha, ut a y» 
püser , filius, yj püserek , filiolus; j9» peder, pater, ($34. pederek , 
paterculus ; 2 inider , mater, c$j9ls müderek, matercula. Si 11 K J 
diminutivum addendum foret nomini in o Àe otiosum excunti, illud o Ae 
mutatur in c£ je fcthatum, e. g. à2le& copia , magister, «Xa2ls& cAo- 
piojek , magisterulus? 034» bende , servus, eo bendejek , servulus. 
Nonnulli eriam illud 5 Ae quiescens in e$ Kief mutant, cui iterum m4 
kief Diminutivi addunt, ut: eM bendekeK , servulus; alfa | d.inea- 
dJeKcK , sciolus. | Diminurivum in rebus inanimatis plerumque fit additione 
àm ge, vcl om ce, ut à. 9345 hinduge, parva anguria, àsje«mürce, for- 
micuia. 

Nom:n Locale éuplex est, Collectivum, et Singulare; Colle- 
Civum significat locum, in quo res copiose sunt, et abundanter , fitque 
adje£to (oU isràn, jy zàr, vel jio sar, ut QU gülistàn , tosctum, 
rosarium , a JS gü!, rosa , Me &lefvar, locus pabulo abundans, pratum, 
QQUoses sehristán , urbs magna, MAS kistzir , campus consitus, virida- 
rium; quUesf. Kohitán, et Ute$ Kolsar, regio. montana ; yes ne- 
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meksür, et yf nemekzár , salina, salis fodina; ràrius additur JJ lach, 
ut: cuo senklàch, locus lapidosus, idem quod (jU seus. senKistin; 
nonnunquam (jU» isrán, regionem denotat, ut qj Use Arebistán, Ara- 
bia, Arabum regio , (9 Ue»  hindistan, Indorum regio, India. Sin- 
gulare significat locum , seu vas, aut instrumentum , in quo quid repe- 
nitur, vel asservatur; fit autem adjecto (I9 dàn, ut: (joo piame- 
dán, capsa vestis, saccus, in quo reponuntur vestes; (5345 kalemdan, 
aut ()l3óslà chamedán, calamarium; (9!994* fem"dàán, candelabrum, 
QI nemekdan, salinum. Dicitur etiam oÓfba cerágáh, pascuum, 
pratum, locus pascendi, eÓae a. chaimegah, castrum, locus, in quo 
figuntur tentoria; sic lg ciraghpiá, candele locus, candelabrum ; 
i» el. chib pia, somni locus, lectus. 


Caput Duodecimum. 


De Figura Nominum. 





Nomen est Figura simplex, vel compositum. Perse plurima habent 
composita nomina, ita ut dici possit, nullam linguam ilii in composi- 
tionibus, ct quidem elegantissimis , ac ingeniosissimis csse parem, si 
Germanicam excipies , hujusmodi composirtionibus affluentem; fit au- 
tem hac compositio quatuor modis: 


I. Ex duobus Substantivis, ut: 


e 3! àhü cem, oculis cervinis, i. e. blandis praditus. 
c5») «55. peri rüj, facie formosus angeli instar. 

yf e$ peri pejker , facie angelica praeditus. 

jy «5p peri ruchsür, genis angelicis preditus. 

eyó o.5c- pemsid Külah, diademate Dschemschidi preditua. 
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ens y dára hasemer, famulitio Darii praeditus. 

Qm. 055 zühre gebin, frontem habens instar veneris planete splen- 
! didam. 
Clo Cy gimin sák, crure argenteo instructus. 
jur csl2slo tín güftür, vocem psithaci habens. 

--J àzx^^ phunce leb, labiis, ut nodo ross praditus. 
co (o0. semen büj, jasmini odorem fragrans. 

p QU semen ber , pectus habens candidum, et odoriferum jasmini instat. 
33 ye serw kadd, statura cupressui similis, i, e. procerz, 

ej gülruch , rosaceam gcnam habens. 

ci.) gülrij, facie , ut rosa preditus. 

Q3 ju màr ten, simile serpenti corpus habens. 

Toe müskLiüj, moschi odorem habens. 

eu Ee €eker leb , labiis saccharo conditis preditus. 

e ens95 Jakür leb , labia, ut rubinum habens, 

Jo ja& &r dil, corde leonino praditus, 


I. Adje&tivum substantivo prepositum, compositionem 
eflicit, ut: 


ve) c9 chüb rüj, pulchra facie preditus. 
eJ34aAA3 tesne dil, sitibundi cordis, i. e. cupidus, avidus 
e£49 osi. pakrse chüj, puram habens indolem. 
cí4x-74À choschüj, bonis moribus imbutus. 
VERO pákdámen , virtutis infucatg , castus, purus, continens. 
D» 93 chüub dwàüz, canora, ac grata voce praditus. 
éxM, eos& chüb ráiha, optimi odoris, odorifer. 
oue (993 cho$ elhan , amoena voce pr«ditus, canorus; epith : luscinig. 
jU3; GS. chos refiar , belle, et amoene incedens, 
JUAsas Srinkár, deleCtabilis , benignis moribus excultus, blandus. 
Q9 qu5a5 Sirim dehen, ore suavi praeditus, suaviloquus. 
em. ol gh ce$m, nigris oculis" preditus. 
E 
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-JUS $55 mik fi-àl, bonarum actionum, probus. 
II. Ex nomine, et participio, ut: 


OUS Y güi efsan, rosas spargens. 

QU 55 durr efsün, uniones spargens, gemmifer. 
QU 53.5 güher efSüàn, gemmas spargens , pretiosus. 
QUI eg h gsan, gladium vibrans. 

QU (sÀ chus efsan, fusor sanguinis. 

So dil acár, cor affligens, molestus. 

ju gi Bilin drür, animam excrucians, atrox, 

of e-U tàb efK:;z, flammivomus. 

OK z bich efKcn, radicum evulsor. 

QE Qu senK efKen, lapides projiciens. 

ool os$ koh efKen, montes disjiciens. 

o cs merd efKen, hominum dispulsor. 

os y48 imber àgin, ambra türtus, plenus. 

V jy» surür àpin, letitia fartus, amcenus. 

j*! Jhs murdd áwer, allator rei desiderati. 

73! Jo dil áwer, raptor cordis. 

lb! (oles. eiLdn árà, mundum ornans. 

NJ elc tdem àrà , mundum condecorans. 

bY o»Mm* meglis árà, convivium ornans. 

Mi Ua dil ará, cor recreans. 

eb Jo dil aràm, cor quietum reddens, tranquillans. 
Uu! o5 neberd ázmà, bello assuetus. 

ul c9 rüh asd, pacator animz. 

A» (oU gian àri, quietem dans animo , animam pacificans. 
0345; pj Kar àzmüde, expertus, rerum peritus. 
99)! (99 chün àlüd, sanguine conspersus. 
39 jw ghübar alüd, pulverulentus, 

9T (bà cAári alüd , peccatis inquinatus. 


V9! 4) rüh efzá, spiritum rcecreans. 

SY com bihger efra, hiralitatis au&or. 

ur] 8» $ehir dsüb, urbes perturbans. 

(9p! 39 rüz efzun, dies augcns, augustus. 

jp ye ser cfraz , caput extollens, magnus, eminens. gloriosus. 
yy Q3 gerden efráz, collum extenders. 

39?! ete ülem efrüz, mundum illuminans. 

js?! ole» gihün crüy, universum illuminans 

3»?! caf giti efrüz , orbem illuminans. 

35?! àf Se mürike efrüz , praelium aggrediens. 

359! quU bostan efrüz, hortum urens, Amaranthus. 

o5 Olten. pihán aferin, Creator mundi, Deus. 

js! olo. dánis dmüz, versatus in scientiis. 

SU ;ó Kür amüz, peritus, in negotiis versatus. 

jl 0 3jn mide àmiz, lxvificus, bonis nunciis mixtus. 

jl qm sitem amiz , miniratorius , vexatione permistus. 

jzb oye njiy ami, supplex. 

y? eva hikmet dmiz , mysticus, sapientia, aut misterio admistus. 
jx 25 ràher amiz, quictem ferens. 

pn 3g» sehd ámiz , meilitus. 


, coloratus , fallax, 


j^! Vo rcr ania 
339 $433 pertew endir, ejaculans, ditfundens radios. 
jo en dihset endàz, timorem, terrorem incutiens. 
jJ (Q3. cotes enddz , jgnivomus. 
333 6 rr endir, jaculator, sagitrarius. f 
399 5 zulaet endüg, obscurus, tenebrosus; epit: nodis. 
j933 eye Moret endüz , admirationem attrahens. 
Ed coUJ! infit ensis, respectum movens. 
MS Qoelà chulüs engiv, sinceritatem pariens. 
ES AX fune engiv , Seditiosus. 
pl ca chaplctieagiz, pudorem caussans. 
jj) QQUAA. chafakin endi, MON cordis excitans. 
2 
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m alàjh zrsad enyis, salutifer. 

Joy e9r meraáü n ewbár, hominum vorator. 

O XT (QU pin dferin, creator anime. 

ypJ2 diller, cor rapiens, formosus. 

p 9e süje perwer, in umbra educatus, delicatus, mollis. 

;2 Ui ülemá perwer, fautor Doctorum , mecoenas. 

;93. QQ? ten perwer, corpus farciens, corporis commodis studens. 

$5» eXoc Ysk Düz, cum amore ludens. 

2A (053€ püzis pezir, excusationem acceptans, clemens. 
i3ji dS terane perdaz, modulans, spith: Musici. 

E QE" sachun perdáz, verborum concinnator, eloquens. 

M Q5 uli bend, compositor narrationum, historicus. 

34 la hyle bend , deceptor. 

S2 «32 ddü bend, ligator inimicorum, vi&or. 

j? ;25 rar biz, odores spargens, odorifer. 

ha 0,96 nàüdire pirà , ratitatum compositor, memorandorum scriptor 

Jiang QUU üsumün pejwend, cxlum pertingens. 

-U[ie dlemtrab, orbem illuminans; epith: Solis. 

c6 «O0 dewleigiuj, felicitarem optans. 

Q^ ÓÓ gul cin, florilegus. 

Wi a3 Suküfe cin, decerptor florum. 

QA QE" sachun cin, sermonis alieni captator, delator. 

ole& j4& chair chih , benevolus. 

ole, dew ler ch. " , prosperitatem optans. 

ji ys" sahar chys fibono mane surgens. 

Q!ex?.& choschan, suaviter cantans. 

j39le». Bihandár, mundum tenens, Re 

o!» AX nukte dàn, subtilia intelligens. 

0.49 (lem gihán dide, in rebus mundi versatus. 

0339 54^) umür dide, in rebus agendis versatus. 

Qa 903,9 churde bin, acris, et subtilis intclleftus& aut visus; minuta 

videns, 


vh qx" sachun rán, verba protrahens, sermocinator. 
Q6 Kámràn, optatis gaudens. 

jo Q3» chün riz, sanguinis fusor. 

yy jfà feKer riz, saccharum spargens. 

Pj eS5) esk riz, lacrymas fundens. 

Joj& ghamzedi, erumnam detergens. 

15; c5 zulner zedà, dissipator tenebrarum. 

(j$) rehzen, viam infestans, latro. 

jyz" sihir sa, fascinator. 

9-9 dilsiüz , cor urens. 

J65 (uU piim fiKar, cordium venator. 

C96 y& ümr siKaf, vitam findens, i. c. mors. 

QUAS co saff siKen, seriem, aciem distruens. 

Me ez! engiüm s$ümàár, numero srellarum par. 

QeUus 6 Kar Sinàs, expertus in negoriis. 

Qj? Ee seker fürüs, venditor sac.hari. 

e? j,55 nazyr firib, speCtatorem decipiens. 

ja Ea. Biger gudav, cor liquefaciens. 

jJ teo summi güdirz, infortunium emolliens, depellens. 
pf Leo zyjà küster , luminis sparsor. 

PC àlem gir, orbem sibi subjiciens. 

UJ dil Küsa, cor exhilarans, jucundus. 

N^ m Ki$wer Küsa, regionum expugnator. 

(DA «$59 ewrenK nisin, throno insidens, Rex. 

Ded Oi. wirüne nisin, solitudinis cultor. 

«5, rehnüma, via ostensor, 

je eb gharib nüwaz, peregrinum humaniter excipiens. 
y ET berbur nüwàz, citharzdus. 


IV. Ex particula, et nomine, ut: 


Qi hemásián, socius nidi. 
e$onlP hemahenK , consonans, concordans. 
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ejP hembexm , conviva, contubernalis. 
yes? hempister , lecti consors. 

39 Ahemdem, consors, sodalis , socius. 
oV? hemrih, comes itineris, 

(lub hemsije, vicinus, qui eadem fruitur umbra. 
à? Aemchine , condomesticus, conjux. 
Sac) G nà ümid, desperatus, 
Uno 5 nà bini, cecus, non videns, 

ess b ni málüm, ignotus. 
lo^ Kemnbehi, nullius pretii. 
3,2eJ Kem chyred, minus sapiens, insipiens. 
ol) (» bi imàn, sine religione, infidelis. 
Jai c» bi teemmul , inconsideratus. 

olt gümràh, qui amisit viam, devius. 


Caput Ocdctavum. 


De Numeralbus. 





Numeri Cardinales sunt sequentes: 


ef jcK , unus. 
«9 dü, duo. 


à $1, tres. 


je dehár, et j* ciar, quatuor. 
e peng, quinquc. 

QP» se$, SCX. 

c£ eft, septem. 

C45 est, octo. 

(3 ri;h, novem. 

o9 Geh, decem. 


A ^» € £2 0 ^ 't T 


T4 
« 


(i£ 03jU Jazdeh, vel 508b jánzedeh, undecim 
ir 03jly3 düwazdeh, duodecim. 
ip 03s sizdeh, tredecim, 

F€ o9jlga. cehardek, quatuordecim. 
i0. 008b panzedeh, quindecim. 
(4. 03pU5 Sünyedeh, sexdecim. 
iv 0345. Riefdeh, septemdecim. 
(A. Ob hesdch, et 03:5 hejdeh , octodecim. 
(4. 09593 nüvdeh, et nüwezdeh, novemdecim. 
Pío ean bist, viginti. 

P) «$9 c. bist jek, viginti unus, 

PP ^ 949 qn» bistü dá, viginti duo. 

P^ cs» sd, triginra. 
é | Ves. cchel, quadraginta. 

o. olx? pengiah, quinquaginta. 
d« — CLA» Sest, CU oS sast, sexaginta. 

v» JU£9 heftid, septuaginta. 
^. oU Aesrid, oCtoginta. 
4. 39 nüwed, nonaginta, 

iío« Oo snl, centum, 

rs oso düsad, et cas 3. düwist, ducenti 

Ses Qoa» sirad, trecenti, 

6. Mo Jes. Cehir sad, quadringenti. 

Co^ b pánsad, quingenti. 

Ies jh hexár, mille. 

perse jo 00 deh her, decem milia. 
iUc s jy? 9o ad hezár, vel SJ ck , centum millia. 


Vides ergo in Persicis preponi semper numerum majorem m:- 
3orn cum, vel absque copula, ut: 1805. 1^: sic Persa legeret jj 
9 3X5 hezàrü hestsadü si, Sciendum praterea, hiec omnia numeralia 
yersica non declinari, sed numeratis preponi, et quidem plerumque in 
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singulari, ut: cJjlo qo di zaref, due, velambio partes, Invenitur ta. 
men Persicum (55; Aezaran; millia. 


Ordinalia desinunt in e mim, prxcedente zamma, ut: 


£3 
ef jeKíím, primus, quod et Qi wai nuchustin, 
es9 düwüm, secundus. 
C?" Jiwüm, tertius, 
mies cehürlim, quartus. 
e" pengiüm , quintus. 
q^» SeSlm, sextus. 
qi? Aoftüm , septimus, 
wx hesrüm, octavus. 
ee nühiim, nonus. 
eb3 dehüm, decimus. 
mn listüm , vicesimus. 
e» Coon Listü jeküm, vel jegüm, vicesimus primus. 
m^" syüm , tricesimus. 
po^ Sin, sexagesimus. 
ge sadüm, centesimus. 
ef «o. sadü jegüm , centesimus primus. 
q^)? düwistiun , ducentesimus. 
eoooó» sisadüm, trecentesimus. 
"JUS. hexárüm, millesimus. 
vj» 99 dü hevárüm , bis millesimus. 


Et sic de reliquis. In Pentateucho e$ je additur, e. g. (559299 
düjimi, secundus; (s5*94» sijüm?, tertius; («X89 hefrümi, septimus; ali- 
quando etiam (5 72 ; ut (olea. cehariunin , quartus ; ()aex^? pengiüznim, 
quintus; (oae sesümin, Sextus. 


Perse distributiva nomina reddunt vel per plurale cardinalis nu- 
meti, quem etiam reduplicant, ut: (Uo jegàn, et Q6. W^ jegàn je- 
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gan, singuli; oblgm (ubles ceharáin, dehárün, quaterni. —Vel per re- 
duplicatum in singulari, ut ($5 ($3 jeK jeK , et sepius interposita litera 
) elif , wt fats Jegajek , singuli; vel interposito b bà, e. g. 43 6 4o 
dü bà dá, bini, vel addito «6 7 , ut «$49 diiwz, bini. 

Ad numeros pertinere videntur «$3 zeK, Us jera, o9Us side 
oJ peride, simplex; G«9 díüta, duplex, 8 à» si rà, triplex; $9 
(Us. dà dendán, dupiüm; (l9 à» si cendán, triplum ; j6 $a. je 
bir, T. 4 Jegi , semel, jb 49 dü bar, bis; yo 9» vi bar, ter; ist bar- 
hà, multoties. 

Prutcrea : cant Pero preponendo simpliciter numerum substan- 
tivO jew siser, triceps, tria capita habens; b jlge cehár pà, quadru- 
pess 9a di peng pella, quinquelaterus; quaedam subsrantiva composi. 
tà .,m numero carnali fiunt adjectiva, assumendo in fine o Ae prze- 
cede. 2 fatha, ut: JU, (55 ses. 53, sex anni, du ( Aa vel aU SA 
fess^le, sex annorum, sexcnnis; Qj «$9 jeK ten, unum corpus, «$o 
(uS Jck tene, qui «st unius corporis , uncus; Atque hinc rursus fiunt ab- 
straéta, assumendo syl; bum T gi, ut: cafes, vel (S Au ses- 
sülegi, scxennium; ef Jes. cchel siezi, ctas quadraginta annorum. 
Porro dicunt (9*5 j5. 5s; S /ek rüg der mijin, alternis diebus, se- 
cundo quoque die. 


Caput Decimum Quartum. 


De zdverbus, et. Pracposttionil us. 





V 


P ro adverbiis Qualit tis ponunt. Perse mera adjectiva, uv cà chil, 
pulcher , ct pulchre, beilo, bene; ( s& chos, bonus, et bene; M be, 
malus, et male; c, ràsr, rectus, et recte.  Formant criam. advcr- 


bia nonnulla addita icrminatione à3) ápe, ut c4 amicus, dee do- ' 
G 


5U 
stdne, amice, amicabiliter, àM,34 pederine, paterne, és merdàne, 
viriliter, quiv omnía etiam sunt adjectiva. 

Advzrbia Quantitaris coincidunt cum Nominibus ejusdem signi- 
ficationis , ut: jlaus bigár, multum, «$9 endeK, parum. 

Adverbia Loci sunt: t^) inpid, hic, huc; Us ünpii, ibi, illuc; 
i-— Kügia, ubi, quo? af Ux?) anpia Ki, ubi; ls. g hi già, ullibi; 
aia "a hic giüne, nullibi; tx^l E ángià inpia, hic illic; e» (59 
in ji, hic, in hac parte; es PETI ünsü insü; hic illic, et huc illuc; 
la ,5 her pid, et que jb. her süji, ubique , undique, [zz y» her Kü- 
fià,-ubicunque, Jb bàála, superius, supra, sursum, ,*) rir, ct 9? fü- 
rü, inferius, infra, deorsum, XU 94,5 zirü bali, sursum, deorsum, 
supra, et infra; «5*)9 derün, intus, ($a birün, foris, extra, (S 
pi5, coram, ante; ()» pes, post, ponc, a tergo, (»^3)J derpis, ane 
te, anterius, « »3)9 der pes, retro, c$a0p mepdiK ; prope, j43 dür, 
procul; cube co cepü rst, dextrorsum sinitrorsum ; Ux"? beKügia , 
quo ? Lx ^26 beingid, huc; (ESIU beànpia , et Ux. bedàngià, illuc ; 3! 
Ux— e. Küpia, unde, qua; Ux yer inpia hinc, Ux*) jl ez anpià, il- 
linc, Jb 5V ex bàía, desuper. 

Adverbia Zemporis sunt: cf. Kej, quando, quo tempore; UJU. 
haálija, (944 eknün, q)9 Kenün, nunc, modo, statim; 5949 henüz, 
&dhuc, e? Aemandem, quam primum; Job rarsal, snno proxi- 
me preterito; (Ul pirázsal, tertio ab hinc anno; 653. di, et «63 
jp di rüz, heri, hesterno die, (59355 perendu$, ct yy perir, nudius 
tertius ; ( 540 dàü$, heri, vesperi; je»! imrüz, hodie, «XP imseb, 
hac noCe; oWla«l bamdàád, mane, cras mane; eU? Sim, vesperi; J3j$ 
ferdà, cras ; 5e) *. her rüz , quotidie; 595 54; rüz berüz, de die in diem ; 
JU Jis sal besal, quot annis; j!s? hemwür, continuo, 5s) se se- 
bü rüg, diu no&uque; MP hemandem , statim ; pa. dir, tarde; 
tà, usque, usque ad; (9bl 3X béd ezàün, postea. 

Adverbia Interrogandi: Va. cirá, quare, cur* c-aw oa. ci *ebeb, 
quid caussz? (593 ciün, quomodo, qua rationc? Jo end , et gla 
cendán , quantum. 
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Adverbia 4ffrmandi, et negandi; «A bel, et (Sh beli, ita, 
immo: «5 àri, ita; (uUC (9 bi gümáàn , procul dubio ; cM  bedírit- 
st, profecto; qeca9 jo beserl cesm, libentissime ;àó ne , non: dg fs? 
à3 hicgüne ne, nullo modo, nequaquam. 

Adverbia Demonstrandi: «$43 ineK, et (5) àri, en, ecce, INu- 
merandi: «$jb bári, et jS ($3 jeK bür, semel; jh 9 dá bir, bis; Ma 
je cend bàür, quoties , 6. (js cendàn bàr, toties; jb jl bir 
bir, sepe; Ub barhi, aliquoties ; j0 «JAM Kkalil bar, raro; yb. bar, 
e hen, et jà nmiz, rursus, porro, iterum, ctiam.  Oprandi: (2 
kàN, cSRAÓ, et à Küshi , et Us 6 Kasa, utinam. — Prohibendi : oU 
mebàd, et Yol» mebada , ne fiat, absit; je zinhár, cave. 

Adverbia Dubitandi: 5 sdjed, ct 0$ Mà $1jed Ki, forte, ficri 
potest ; yf ineger, fortessis; U j1, proprie significat aut, nonnun. 
quam etiam an; dSimiliudiris: $2 ciü, (4 ciün, juxta, secundum , 
quomodo, instar; oss? henciün, et à Ua. ciününci, veluti, quasi: 
àfoUa. cinznKi, et aS aUa? hemciininki, quemadmodum; (442^ in- 
ciunin, et Osa hemciünin, et (uua? hemziünin , sic; el» (9) an tawr, 
eo modo; (jl anjiündm, sic. Congregandi: «tU bahem, et ee bee 
hem , ura, simul. — Sepacandi: Vgi3 renha , et Vgs betenha, (48 hem, 
solum, tantummodo ; àil. ya. piidigine, seorsim, separatim. 

Pravositiones construuntur cum Nominativo, suntque: 

y ex, et aliquando 5 zi, de, a, ab, ct pra in comparacone. 
ut: Ux yl ex üngid, ex eo loco; inde, deinde; àl& j| ez gpiümle, ex 
h:ss omn bus. 

b bá, cum, ut: 93 6 bà ra, tecam: ex*) y G bà o refrem, ivi 
cum eo. 

à) be separata, aut usit: c» Pe conjuncta, plerumque significa: 
ad, wat rcfert Dativum nostrum, ut; jGox. a5, rotem behysár, ivi aÀ 
arcem ; eaÀ$ (lo bedán güft, dixit illi; Etiam pro im, tam de loco, 
quam de tempore, ut: c jyaqxà Desehr est, in urbe est; c5) of 
A450 püften. bewalit shamüs;, loqui tempore «lentis, 
| G2 
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p ber, et y eber, super, supra , juxta, it: qj» p ler ;asn, 
aupra me, c9; ise y ber minwli m:z$rüh , modo supra explicato. 

c3 bi, sine, absque, ut: j49 (s bi hüner, absque virtute. 

(Q9 pis, ante, ad, apud, penes,coram; cet pes, post, po- 
ne; cum de tempore agitur, siepe cum Ab/ativo construüuntür, ut: ( jo 
(Q3) jy) pi$ ex in, ante hac, ante hoc tempus. 

jJ der, in, de; ut: j»«b9 der an rüz, in illo die, illo die, 
QU9s9 CX! jo der echluki derwisán, de moribus R ^"siosorum. 

e? fürü, vel 392 fürüd , infra, sed proprie es' nomen, ut et 
sequentes, immo plerceque praceden:cs, propterea etiam in consirio- 
ne Je breve, scu annexionis assumunt, sic 3» mezd, apzd, penes, ut 
5 S3 nmezdi men, penes me; ,3 zir, sub; «$ela» pechlui, juxta, a 
QT ey t ) 9) U^, | Qeop ) 
latere; «$e» süjj, ad, versus, ad partem; (yl ijimi, inter, in me- 
dio; có beraj?, et cel» y ez berg, cam! besiheti, golao!q bewuüsi- 
tei, pro, propter, causa, mediante; ce lez gihet?, ja: )) ev behri, 
propter,iisque preponi possunt alic praepositiones, ut: (Us j3. der mi- 
jàni, inter; qjUA je 59 ex behri isán, propter illos, eorum gratia; 
I3 c6! exberái chodà, propter Deum; 3955 53! cz fürüd, ab infra, 
inferne, 91 2j 5 ez nmezdi o, ab iiio. 


Caput Decimum QOuintum. 


De Conjunctionibus, ct. [uteryectionibus. 


- QUIE WEILSEND:) 2102» 


C owuntione: Sunt: e we, ct; «* hem, et, atque, tum ; y niy. etiam ; 
b ji, aut, vcl; «of. LKen, «$4. lK, sed, verum, tamen; «I bel , 
aX. belKi, sed, immo vero; da. f] egerce , Anf gerde, àK3) b bà àn- 
Ki, eti, quamvis; Ja j* Aer cend, et &faaz. y* her cendKi, quantum- 
vis, quamquam. UV emma verumtamen; j! eger , Y ger, ct jl er, Si; 
33 weger, jo wer , etsi; 03y9 mwerne, jf merger , nisi, preterquam ; js Pili, 
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preter; jx! bepiüs, preterquam ; (xU. benüberin, itaque , quocirca; 
UU» pes, ergo , igitur; 9f Ki, quia, quod, ut; |») xirà, 051,5) viràki , quia, 
nam; Afix j| er angia Ki, ideo quia; af ea. ciünki , quandoquidem, 
cum; U rà, eG taki, ut. 

Litera e waw copulativa plerumque profertur cum zamma, id est, 
ut wü post vocalem, aut initio commatis , e, g. Uit s à bigàne, 
wü àsni, notus, ignotus; ast post consonantem pronuntiatur ut d, ve! 


ü, C. g. cÀe$ 9 X53 chyridü fürücht, emptio , et venditio ; Es Ta 


9 
sirü seker, lac, et saccharum. 
InterjeCliones persicae sunt: «5| ej, 6 j3, GT ajà, o! e Ji 


"gh, U3 dirygha, proh dolor! ol a5, A^! (4. wj, Vae! 


Caput Decimum Sextum. 


De Syntaxi INominum. 


eoo cedi dio db Gaga cupa 


Á pud Pers;s a ijectivum postponitur sio substantivo, annexo 7 brevi i7 
lectione, ut: (o4 p beri sin, fructus duicis; «$5 Uf Airibi bi. 
zürk, liber magnus; idem intelligendum est de Partizp:s, ut: gl 
AXSM cnmi gevexte , dies preteriti; ilem de Pronominibus , ut: (99 )32 
pedeci men, piter. meu: : sed in Nominibus in vocales desinenrtibus, si- 
ve per J ejf, € ew; 65 js expressas, sive ver otiosum 0o Ae finie in- 
dicatas , &dscribitur etiam realiter «$ 4, vcl g i. Je nempe termina- 
tis litera quiescente | ey, vel 9 waw; euge auicm. nominibus in 
c6 i, velo e desinentibus, vt: oót cfl pirsal agah , religiosus vigi- 
lans; «Sg g, 5l idü bürürk , legatus magnus; jU3) c6egr3. sihül ref- 
tür, perdix egregie incedens; (45 goes miwel Sirin, fructus dulcis. 
Quando autem QGenitivus est absolutus, et solus, proponitur. Nomini 
pirticula 3| ex, sic civitas Regis, persice oUsoU jai seri pádi:àA, 
dicitur, dum vero interrogatur, gà (Qj enehf Kirüs in sehr, hmc 
Civitas , cujus est ? respondeas absolute olo jl ez pacisik, Hegis. 
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In Declinatione postponitur adje&ivo particula casus determinati» 
va, ut: CN hp g 2l iléil büzürkra güft, legato magno dixit; o 
3,9 Maya gosas ün miwei sirinra büchord , illum fructum dulcem co- 
medit; A4! fos jo3 e-Uf Kitabi pederi chodra awürd, librum patris 
sul attulit. 

In plurali afgitur characteristica pluralis Substantivo, manente 
adjectivo "in singulari , ut: (5342 cóbosan miwehái $irin , fructus dulces ; 
sed in declinatione iterum dicitur ex hi3 qQuUs dostani kadimrà 
püftem, amicis antiquis dixi. 

Cum Participia presentis , et praeteriti temporis o /ie otioso , si- 
ve qu'escenti immediate post fatham terminentur, etiam eodem modo, 
sicuti Nomina in o Ae quiescens desinentia, pluralem numerum for- 
mant, id est, interposita litera $ giaf ante (f dz, ut oM sina. 
ini sciens, (63A Sinasendegán, scientes; ola dàrende , ha- 
bens, (9633!9 direndegàn , habentes; 4X5, rcfte, qui ivit, prateri- 
tus, defunéius, o bs, refieg 1n, praeteriti, defun&i ; TW Kiristáde, 
missus , legatus; (QQUoU.s firistádegàn , missi, legati. 

Qu^ndo adjectivum substantivo praeponitur, scias esse nomen 
compos:r:m, et sine additione 7 brevis instar unius vocis esse proferen. 
dum, a?jamque significationem inicrre, sic juxta prescriptam regulam 
—95 cd» rü chüb ,. pulchram faciem, ast cí4) «9. chüb rüi, pulchra 
facie proditum. denotar. 

Pronomina demonstrativa preponuntur substentivo, ut: 3; ol 
in merd, hic vir, (5) o án xzn, illa fcemina ; ea. óyl y ex im gia- 
nib, cx ilie parte; cm junguntur noriinibus in plurali positis, manen: 
in singul.z, ut Jis] (lol (03 in. ádemia Amedend , isti homines vc- 
ncrunt ; quando vero demonsiriüva sola occurrünr, in pliraii adhiben- 
tür , u' As] (uUa! inzg. amedend , hi, isti venerunt. 

Ururtur Per: potissinnm substantivis, 3nfniivis, et partici- 
piis aravi.is, ut: Qf £52) rugili Kerden, reverti; (0l) —338 reru 
d.:den, ordi are ; qf 53! ikrár Rerden , confiteri ; (x&lo jJ A23] Znigür 
Yüch;e?, exi, edare; (9399 y Eas muntaiir sSaden , iic esse ; sed 
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substantiva arabica in 8 te foemininum desinentia, illud vel in c re mas- 
culinum mutant, vel ut $ he otiosum post fatham pronunciant, dicunt 
igitur C583 kuwwer, pto 8$5 potentia, robur, c535* muruwet, pro 3ej« 
humanitas; o3*« mi*de, pro 5392 mi*det, stomachus; alax! l4hza , 
pro àlix! lahryar, momentum, ni&us oculi. 

Numeti cardinales ordinarie preponuntur nomini in singulari, 
ut: o» f. «wo sad Kes, centum homines ; 5s) «S» );* hezar jeK. rüz , mil- 
le, et unus dies, oJ j5$ Jo sad hexár làle, centum mille tulipee; à. 
dax j3 3f ,Sü5 casco si àlamer zühir ámed der bachjl, tria signa 
produnt avarum hominem; dicitur tamcn nonnunquam (513,29 d ;ner- 
dàn, duo viri , sed rarius. 

Substantiva arabica pluralig numeri consic?rantur 
quam singularia, er ut talia concordant cum verbis, ct a 
"T 33, CRECEN C5). c3. Q3 3 e QS) p ev àmedeni be- 
hir, e refteni dej, ewrat hajarti ma mikerded tajj; per adventum ve- 
ris, er abitum hyemis, folia vite nostre magis plicantur; ubi csl 
ewrük, pluralis a 3,9 warak , folium, construitur cum singulari 335^ 


"miKerded. 


Persis tan- 


a 
Mea s . 
uiv QU viS ; ut: 


Caput Decimum Septimum. 


De Syntaxi Verborum. 


— ELE S CERE — 


N ominativus verbi plerumque praeponitur verbo, cum quo concordat 
numeto, ct persona, ut: J44» cf SAM Qul of herki bebledàn 
nisined , niKi nebined, quicunque cum pravis considet , bonum non vi- 
det; interdum duo, vel plura nomina sepius cum singulari numero ver- 
bi construuntur, ut: «zw gió Ja 4 45 hünerü favl vày est, virtus, 
et praestantia perierunt, loco 335 evo ray end. 
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In Periodo duorum, aut plurium membrorum, quorum quodvis 
finiri potest euxiliari verbo , prius horum communiter continet verbum 
auxiliare, quod in sequenti membro subinrelligitur, ut:  . Jas *? Cope 
jv Vr e 9j4o Casu 9 ue mazarrett tàpil bisürest, we men- 
faàüi sabrü sukKuün lLisümàr. Detrimenta festinationis complura sunt, et 
emolumenta patientim, ac quietis innumerabilia; hic in secundo periodi 
membro iterum subintelligitur verbum auxiliare c esc, nempe jl 
eno) bisümàr est ; innumerabilia sunt; sic pariter: c3«9« e531. clit 35) 
cols cool 55s cope «g) à 4 2e veid befaslü edeb mewsüf büd, 
we be /chwü ysretu tarb beghajet máil; Zeidus virtute, ac bonis moribus 
excultus fuit, sed oblectamentis, compotationibus, et musice valde de. 
ditus; hic pariter in sccundo membro subintelligitur 3e» büd, nempe 
99 cb màil bud; deditus fuit. 

Quando significatur Possessio, construitur Verbum substantivum 
Esse cum genitivo in) rà, sic dicitur : VUÉ ou ehf Kira: im 
Kitàb, cujus est hic liber? 33b eJ Ciix? hf Kirá mepiali makàlet 
büied, cujus sit audacia loquendi? Cum autem Persi habeant verbum 
ejusdem significationis cum nostro abeo , nempe (X5! dasren, ad- 
hibent hoc verbum in omnibus locis, in quibus apud :'::s notiones ad- 
hiberi solet, dicunt itaque: ew eOAbUo CA c6 clzab jl üa pi- 
disah püseri dást sahybi firaset, ille Rex filium habebat ingenio pra- 
clarum; «53 QU às. ci hal dari, vel in Plurali 355 (la 6a. ci hal 
darid, qualem statum habes, habetis? quomodo valcs? valeris? 

Post verba q92»e& chasten, velle, et q)9ls3 tüwaniden, pos- 
se, alteri vcrbo plerumque «5 zun finale Infinitivi demitur, ut: UPS 
So) chühcm resid , perveniam ; yf 33893. netüsaned. Kerd , non poterir, 
aut non potest facere; J4AX lese «5$ aila$ 3a QI aa merd tüwa- 
n:d Küst, we tüwaüned bachsid , ille vir porest. interfici , et potest &b- 
solvi. 

Persica Verba activa regunt pleraque Accusarivum, aut derermi- 
natum cum ) rà, aut indeterminatum sub terminatione. Nominativi, 
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prout sensus exigit, ut eoa ja!lo maldarira sünidem , que; !»m opo. 
lentum fuisse audivi; bis Ja 3) ez c6haS Sf o 5! eger am tür- 
Ki Sirázi bedest àred dili márà, si ille Turca Szhirazius cor nostru: ir: 
manus sumerer, seu gratum haberet ; o3 Uf) c$3335 xu b»! g oil. 
PRÉ y bs! g5y» 9 chinei orà Kesi nedidi der Küsie, we süfre? ovd 
ser Küsáde, nemo unquam viderat domum ejus apertam, neque mensam 
apparatam. lllud 5 rà omittitur, quando nomen est indeterminatuim , 
et generale, ut: Q3 ico. duà Kerden, preces fundere; Qf p el 
diam pür Kerden , implere poculum. | 

Nonnulla verba cum duobus accusativis construuntut, ut: 5» 
e»losa àxÀà merdrá chüfte bügüzürim , hominem relinquamus dormi- 
entem ; J39 4&5 5319) 6 Kárw inrà rcfte. did, viatores vidit profectos. 

Multa sunt, qui Dativum regunt, vt: o y^ |jhbo Jiránrià 
ehaber Kerd, sociis nuntiavit; sic q,9l9 daden, date, ut: 91 à» 4153 ios 
oJo mellazhi chatyr be o dad, magnam pecunie summam iili dcdit; 
Qo3À eua ialyb $iden; cupidum, studiosum esse, et sic alia. 

Aliqua etiam. regunt. Ablativum, ut: qae tersiden, of 
gi iriden, transire per - zrajicere ; e. g. quse 19& jl ez chudi tersiden, 
Deum timere; ewe vule (9 5! et dresi nihàn mitersem , timeo ignem 
latentem ; et sic similia, 

Participia latina in endus exprimunt Perse per Infinitivum adden- 
do literam «$ 7e procedente kesra, ut: QIAT Kdsteni, occidendus ; 
ias mürdeni, cui est moriendum, morralis, 5s amedeni, venturus, 
cui est. veniendum, cxx. dwichteni, suspendendus. 
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Caput Decimum Octavum. 


De Syntaxi Particularum. 





P articule conjunCtivze, qux exprimunt conjecturam , conditionem, vo- 
luntatem, motivum, requirunt conjunctivum, scu potentialem modum, 
e. £. «540 $$ 9) )Jo 9 Sb caso qua?) eS Cu35 af. (uxadlas y 
f (45295 wA Si eof. Coena ger bidanistemi Ki furkadi tü in- 
éünin sadb based we dilsüz, ex tü düri nepiüstemi Jekdem, we zi tü 
ghaib nebüdemi jekrüz. Si scivissem , quod absentia tua futura esset 
adeo plena curarum, et effligens, non vellem deperditum sine te vel 
unum momentum, er vcllem te non reliquisse vel una die. 

In verbis compositis particule presentis temporis (59 mi, et 
csP Ahemi collocantur inter adjectivum, ve! substantivum, er. verbum au- 
üt ut: oT. p pur mi Kiünem , impleo; c5 2 yi ter hemi si- 
zi, humectas; Nonnunquam verbum ab adjectivo, vel substantivo suo, 
quocum compositum esr, Separatur, idque inter et hoc, alia vocabula 
inseruntur, ut: quUlas « 0$ j^ J lUa; «Mis o y cll Lo 
hls godlo «3 sabà belur hügü án. ghavali rZadra, Ki bekühü bejabin tü 
düdei màrà, o Zephwre! cic ilii dorcadi tenero, tu conlinia habes no- 
biszum in monte, et deserto; hic inter ys Jer, et WRIR dàden , tria 
vocabula inserta sunt. 

Prapositiones, et InterjeCHiones prxAiguntur nominibus ia nomi- 
nativo ; ut: la C! j! ez àn pii ,cX illo loco; e$: b bà ti, tecum, Op 
ber men, svpre me; je GU! eji sehriir, o Rcx! 

ln famiüizri sermone Perse se invicem alloqui solent per secun- 
dam personam singularis «3 zt, tu; e. g. c6 (la às. ci hàl diri, 
quomodo vales t sepius etiam per s2curiiam personam pluralis U^ sümdà, 
vos; ut: J33js] c5 in joex Kkugia tesrif awürdid, unde venistis? 
nonnunquam respectus ergo tcrtiam personam pluralis adhibent, e. £. 
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333ee,3 353! jo serefraz fermüdend , mihi honorem exhibuerunt, i. e ex- 
hibuistis; loco 330493 fermüdid , 33313 4l oU5sl,. pádisah ora dadend, 
Rex ipsi dedit; 34) J45]g. 99 wexir chàhend àmed, Vezirius veniet ; 
loco 9lo did, et »$)e& chahed. — Habent nihilominus etiam aliquam 
tertiam personam titularem universalem, nempe cypàa hazret, domina- 
tio, celsitudo, ut: U* copón Aazreri $üma, Dominatio vestra. Si ve- 
ro aliquis dc se ipso loquitur, ad libitum dicere poterit q)» men, ego; 
vel l« mà, nos, aut civilius 034) bende, servus; p? fakyr, pauper 
aie ügiv, debilis; C49 dost, amicus ; cux? muhybb , amicus, og yas. 
chairchàh , benevolus. 


Due p ote Ou Ax2e 
Sac) 10,3. meu foie 
3eà. afG ql (ye Ax2es 
3e Qu! CS ee Mf 
Nigrum super Albo szriprtum manebit; 
Scriptori vero cras nuila spes erit. 
Scriptum ego ncscio, quis sit le&turus: 


At, etsiamsi moriar, ho: indubitanter manebit. 
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Mensis I. 
Mensis II. 
Mensis III. 
Mensis IV. 
Mensis V. 
Mensis VI. 
Mensis VII. 


Mensis VIII. 


Mensis IX. 
Mensis X. 
Mensis XI. 
M:nsis XII. 


Menses Persarum. 


— LR c — BL 


(399? 
Gg ^ 39Jl 


9o. 


Ferwerdin. 
"Mr debehist. 
Chordad. 
Tir. 
Murdàád, 
Sehriwer. 
Mihr. 
Abàn. 
fazer. 
Dej. 
Behmen, 


Esfendármez. 





DIALOGI 


PERSICI. 


— Á— ODEEGOKERSElg A 


Qékex? cal Us 


ee Ms CAU 

e ycm. oio 

9 Cw! c? eps cien c 
| lo c 

!3à jS S aJ. sux! 

ab 9 0o5 ** e. jo 

ceo c$lo. 

3i u— y! 

oa cs^ u— y! 

333,4! yis U— j 

34) )| 7 di. 4S 41/5 oilà. ;alo jl 
à3la 

CRIT on. eol» 

Ouf mdi fa. 

vOAU2 (933 c$ln 

GU» cul3 M» c$ln 

S3 dues 9 of wf 

3933959)? y phys A 33999? Us»)! 

eae] oA QS «Abo l3 


Dialogus Pi unus. 


Salve &£is Domine. 
Servus Dominationis vestra. 
Quomodo valet Dominatio vestra? 


Deo sint laudes! Deo sint gratia: 
Deum precor pro vobis. 

Pro felicitate vostra Deum precor. 
Unde venistis ? 

Unde venitis ? 

Unde venistis ? 

Domo. 


Ad quid venistis ? 

Quare vobis hanc molestiam creasti! 

Ut Dominationem vestram videamus, 

Ut vos visitemus. 

Gratiam mihi fecistis. 

Mihi honorem exhibuistis. 

Persona Dominationis vestra pro 
hac regione fortuna est. 
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Il C7 


elo ci ys e 
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ejf Jota. ess 
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OCT 


9jJ3 cM Joa 
eJI ou s 


-. Quodnam est nomen Dominationis 


vestre ? 

Quodnam est Dominationis vestra 
nomen nobile? 

Nomen mcum est N. 

Dominationem vestram, Seu vos vi- 
disse lator. 

Hoc in emolumentum meum accidit. 

Occasionern nactus sum, vobis ser- 
vitia prestandi. 

Fortunam consecutus sum. 

Vos videre desiderabam. 

Magnum desiderium habui vos vi- 
dendi. 

Servitia mea vobis prestare arder- 
ter exoptabam. 

Domus hoc vestra est, venite, quan- 
do.unque vobis placuerir. 

Ven'te subince , quando vobis otium 
fuerit. : 

Srp'us veniam ad officia vobis cx. 
hibenda. 

Frequenter ad obsequia vestra ve. 
niam. 

Mihi in angulo animi locum conce- 
dite. 

Nolite obliv;sci. 

Deus vos in pacc custodiat. 

Vos Dei protectioni committo. 


e» soie 
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C515 ES o3à. j3 
m C5? gon 
Uf Ww TUN f 
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Dialogus Secundus. 


Quomodo vales? 
Quo vadis ? 


Domum vado. 


Quid domi ad agendum habes? 


Epistolam scribo. 

Cujus eit hic liber ? 

Quid tibi negotii cum libro? 

Propter lectionem scribo. 

Nihilne ad agendum habes? 

Nihil habeo ad agendum. 

Vade cito in domum meam, er fa- 
mulis nuncia. 

Omnes tecum adfer. 

Decem nummos pro carne das. 

Quaruor nummos pro butyro da, 

Quinque nummos pro oryza da. 

Sex nummos pro pine ca. 

Pro septem nummis fructus, qui 
venales in foro adsunt, eme. 

Ad latus horti colloquamur, 

Quare tarde venisti ? 

Paulisper sede. 

Deinde eamus. 

O! Josephe! bene venisti! 


Hic sede, ut colioquio tuo hono- 
remur. 

Noli abire, o! lux oculorum no:- 
trorum. 


Quare cito abis? 
Tandem te occupa negotio tuo. 
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Lectionem legistine? 

Non legi. 

Quare non legisti ? 
Lcéionem primam nescio. 
Visne legere ! 

Nolo legere. 

Parum scio. 

Scribere volo. 

Ibo, et addiscam. 


Dialogus Tertius. 


O "Josephe! amicis epistolam scribe. 

Quomodo valeant, interroga. 

Interrogastine, quid nuntii ab. ami- 
cis venerit * 

Ita, interrogavi. 

Responsum venit, omnes amicos 
dixisse: nos vestro favore sani 
incolumesque sumus. 

Nos diu noctuque precibus pro ves- 
tra fecilitate occupamur. 

Omnes amici de dispositione animi 
vestri interrogarunt, optantcs, ut 
intra breve tempus vobiscum in 
bona salute convenire possint. 

Si placuerit Deo Altissimo, 

Placetne tibi deambulatio ? 

Placet mihi, ast unius momenti ne- 
gotium habeo. 

Negotium cst valde urgens. 

Finito negotio, lubenter, quocun- 
que mandaveris, ibo. 


lo 35) 5 5? 
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Vade, citoque redi. 

Si cito veneris, bene crit. 

Neminem offendas. 

Dlando utere sermone , noli stento- 
rea vOce uti, ne capiti nostro, 
i. e. mihi molestiam crees. 

Submissa voce loquere. 

Auris mea surda non est. 

Ausculta sermonem nostrum. 

Cogita, 

Noli oblivisci, ad finem te pani- 
tebit. 

Quid dicis ? 

Ausculta, quid dico. 

Non sis incivilis. 

Inter majores incivilitas mala est. 

Epistolam persicam scribe. 

Nescio, quid scribam. 

Muitum non scio. 

lllud ribi commendo, ut amicos nos- 
tros visites, et videas, quomo- 
do valeant. 

Si ad nos venerint, gaudebo, 


Invita illos. 

Multum temporis est, quod cum il- 
lis non simus collocuti. 

Amicitiam omnium amicorum cole. 
re oypcrtet. 

Omne, quod jussisti, supra caput 
nostrum est, minime negligam, 
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cope S A of y e o3 34 3. Quando vad'e , mihi nuncia, ut tibi 
q^" cs? aliquam rem injungam. 
V-U$ Noli festin;re, 
Cua c9 J6 j9 «eU Festinatio in negotio bona non est, 
ep Jia  Ascendamus, 
cub. cusla af uU»lUs Di5 Non csto incurus, nam signum 
mali nominis cst. 
Jes e 9 (Xu d) case js Diu noctuque sedendo, et legendo 
9 t€ occupa. 
cA asa Uu Sx — Esto laboriesus, evadcs doctus. 
Of c:J96 — Non sis piger. 


etes gol e Dialogus Quartus, 


243p AX (uu vou af Quales libros legistis? 
«Se Q3 oth af Fw Az Illos libros, qui in hac regione pro 
Cw oJ alo studiis in usu sunt. 
M») &3,$ 3560 00; S Quot linguas caletis? 
ei os NU EAVUE c» QV  Persice, et indostanice loqui scio. 
eo c qc c6324 Y C3yo Grammaticam, et Syntaxim , et pa- 


3) ye rum cx philologia scio. 
Jade enambUesh qjU 43 QI  Facunde has duas linguas loqui- 
mini ? 


Ud cuu une clo QXRÉ cua Ue — Eus facunde loqui valde difficile est, 
mif cuabeS el sU —— sed facunde loquentes. imitor, 

331 o33l9À. CoU Ja c» j39 eA j| Quot libros tum metro, tum prosa, 

persice exaratos legistis ? 

à «Oe c6e/^s à 93 9 (5le9 à& 943. Duo vel tria peemara , duo aut tria 

el 22343. Ul disticha, et duos aut tres libros 
stylo epistolari exaratos legi. 

IW RU A4) 5,9 cXAD3 — Scribitisne Taalik, vel Schikeste ? 
"i Auf aed EAE C3po  Purum Taalik non scribo, sed mix- 
qp tum cum Schikeste. 
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Scriptura vestra est ne formata jux- 
ta regulas, aut ex mero habitu? 

Aliquot diebus pulchre s:riberc ad- 
didici , deinde excrcitii 
exemplaria descripsi. 

Cras specimen s:ripturz vestra mi- 
afferte , ut vidcam , utrum manis, 


caussa 


scu scriptura vestra firma sit, ne- 
ne, 

Aliquot lineas scriptas vobis pra. 
sentabo, quamvis preessentari non 
mereantur. 

Quan:um singulis mensibus vultis 
habere, verum dicite, 

Domine, vos ipsi , quid merear sci- 
tis, designate quod in sustenta- 
culum sufficiat. 

Cui servivistis antea, et quantum 
omni mense habuistis * 

Fui apud N. et N. et tantum per 
mensem habui. 

Legine quidpiam,  quantumve se 
applicuit, et quot lineas memorie 
mandavit? 

Linguam persicam aZzd'szebar. 

Linguam istam loqui addiscebat. 

Grammaticam persicam legebat. 

Vosne illius servitium reliquistis , an 
ilie vos dimisit ? 

Ego egrotavi, et ille sium Magi- 
strum Suscepit. 
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Ó« 99 jJ Qf eus 3S6 coste 


Benc, ego vos suscipio, et tan- 
tundem per mensem dabo. 

In prxsens in hoc convenio. 

Venite quotidie, 

Ego aliquid seribam, et vobis affe- 
ram. 

Infinitivos persicos, cum inflexion:- 
bus cujusvis verbi scriptos mihi 
portate. 

Domine, chzrtam mihi da, intra 
spatium duorum, aut trium die- 
rum scriptam vobis reportabo. 

Donam vobis do chartam, dummo- 
do vos pulchram scripturam scri- 
batis. 

Hodie aliquam sectionem scriptam 
tuli; placeat vobis incipere. 


Dia'ogus Quintus. 


Ad latus alicujus vircti, et fluvii 
colloquamur. 

Musicos omnes producamus. 

Aliquantum «um illis tempus alacri- 
ter transigamtus. 

Si bibere vinum, amicis placuerit, 
etiam illu parabimus. 

Quia porus vini columna latiti:e est. 

Potus vini in amicorum praesentia 
valde gratus est, si aliqua assa- 
tura capra. adsit, 

Aliqua caro assa adsit. 
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Omnis apparatus oble&tation's in 


promptu sit. 
Scisne Arithmeticam ? 


Nescio, sed eam addiscere percu- 
pio. 
Audivi, quod computum sc:re bo- 


num sit. 

Desidero , ut eum addiscam. 

Visne numerare ? 

Nolo. 

Quare nonvis? 

Propterea, quia parum scio. 

Quare plus non addiscis? 

Nes:iebam, id necessarium essa. 

Diu noctuque vestem crassam gesta, 
quia aura ftigida est. 

Vestem crassam portare non es 
bonum, qua corpori vestro mo- 
lestiam crear. 

Quare non decumb;s ? 

Non arridet mihi somnus. 

Placet:ne tibi dormire ? 

P azcet, ast multa habeo negotia. 

Paulisper sedebo, 

Deinée decurabam. : 

Noli vociferari, amicus meus dormit. 

Paulisper dad 

Dormire desidero. 

Parum expecta. 

Non sis incurius, quia incuria ma- 
la est. 

Ubine invenies hanc occasionem ? 
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eoasbs qus — Vestrum est mandare, 
CAw) Cle Nli* — Aequitatem non haberis. 
js) m usa — Hodie multum locuti sumus. 
CL cuim quAÀS jJ — Multum dicere non est. opus. 
enss 353 quA 1s (of oGsf (9x — Sermonem abbrevia, quia fusus ser- 
ew) ce Ma mo vituperandus est. ; 
jo es ssa Js Te yhbo Noli fuso sermone uti, tuum ho- 
norem observa. 
QU 96 (9 Uéb )65  Labori vaca, sine opere non sis. 
C»w QA cuyo qu39e )6 (s — Sine opere, seu otiosum esse bo- 
num signum non est. 
we 3 3943 j Ju Librum a te non remove. 
jS pa 53e . QS y coUf Librum, calamum, et chartam ca- 


ra habe, 
Qf S42. cse c5 Esto diligens, ut aliquid consequa- 
ris. 


JY costo U cof. ef 255 Qhbó 5; Noli diminuere amicos tuos, ut 
* perfectus evadas. 
«69» lem. 532 of Of OC cof Procura tibi perfectionem, ut ab 
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Sica, pruna, pira,, melopepones, 
et diversa malorum limoniorum 
genera sunt. 

Qualia florum genera habeis ? 

Rosam, narcissum, jasminum , tuli- 
pam, violam, lilium, et circiter 
decem florum viridaria habeo. 

Quotidie mihi quatuor fa :isculos flo. 
rum, ct duos alveolos fructuum 
ferte, ego vobis munusculum 
dabo, 

Qualia olera habetis in horto, et 
nunc qualium olerum tempus est? 

Olera cujusvis :emporis habeo ; nunc 
esr tempus brassice, nasrurtii, 
et aliarum herbarum. 

Qualis species peponum crescit in 
horto vestro, et quie bene pro- 
veniunt? 

Cucumeres valde bene crescfnr. 

Quotidie certam quantitatem fruc. 
tuum , florum, olcrum &c. desi- 
dero, quid vultis haberc ? 

Figite certi quidquam in singulos 
menses, ego semper id, quod in 
horto est, feram. 

Quantum quovis mense vultis, er 
quor corbes quotidie portabitis, 
dicito ? 

Florenum quavis die volo, unam 
corbem olerum, fructuum, et 
quatuor fasciculos florum feram, 
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Dene, viginti florenos per mensem 
dabo, tantummodo hànc quan. 
titatem portetis. 

Amice, surge, ut camus. 

Placet mihi, ut ad obscquia vestra 
paulisper obambulem, omnesque 
hujus horti partes Dominationi 
vestr.c ostendam. 

In angulis hujus horti rosetum, et 
locus avibus abundans est. 

Aliquot diebus in illo loco nostrum 
exhilerabimus animum. 

Recreatio vestra inde major cvadet. 

Consortio vestro, 
honorabimur. 

Mahmudo nuncium misimus , quia & 
multo tempore amicus noster est. 

Cum M.hmudus venerit, quid fa- 
ciemus ? 

Ad latus horti ibimus, 
cibos coquemus. 
Aliquot amicos congregemus, quia 

Mahmudus bene cantat. 


colloquio vestro 


et diversos 


Jucunde societatem distrahit, 

Quicunque colloquia ejus audit, ob- 
stupescit. 

Tot habet perfectiones, ut omnes 
in eo collectie videantur. 

O! Abdallah! cito vade, et Mahmu- 
do osculum manus ex me refer, 
eumque in domum meam invita. 
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Et patrem ejus multoties ex me sa- 
luta, eique. dic, quod Mahmu- 
dum ad me invitavcrim. 

Cito redi, ne muitum exspe&lemus. 


Dialosu: Sepiimus, 


Bona nox Caupo! 


Bene venisti. mi Domine cam tuis 


peritineris comitibus f 
O! Dom'ne dasne. nob:s locum hic 
pernoéctandi ? 
ltà ,. domine, hic locus est vester. 
ingrediamini. 
O! Rizwan huic domino exue ocreas. 
Dene, bene, statim exuam. 
Domine, hüc pone pedem. 
Per Dcum , trahe lentius, 
de sum defatigatu:. 
Domine , 
[-x l-acca, 


quia vil- 


unde venis? 

et Chorasania venio. 
Q-id novi ex Iracca? 
Nihil aliud est novi, quam quod 
quotidie omnes in adventum Re- 


zis intenti sint. 


Caupo, adfer mihi a'iquot cibos, 
Lubentissime, Domine. 
Adfer &quam, ut manus, et faciei 


lavem. 
Ecce aquam, lava quidcunque vo- 


lneris. 
K 
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Surge, mens assidc. 

Quid vobis comedeudurm feram? di- 
dicite libere. 

Fer mihi panem, vinum, caseum, 
unam columbam, assaturam, et, 
si adest, jusculum in nomine Dei. 

O! Rizwan, hic manc, et adfer il- 
lis, quaecunque petierint, nou? 
ex hoc loco te move. 

Visne, ut aliam rem adfcram, vel 
non? 

Non, jam sufficit, et postea com- 
putum fac. 

Universim Florenus et dimidius est. 

Vos ita computum facitis ? 

Modo singulatim computum faciam. 

Sic bonus est, jam sum contentus. 

Pro pabulo equi duos florenos. 

Ecce pecuniam, modo temet ipsum 
solve. 

Deus vobis rependat! 

Heus mediastine, lumen adfer, ut 
stabulum et equum meum videam. 


Cape equum , et ducillum ad aquam, 
ut bene bibat, deinde eum lava. 

Bibitne multum aqua ? 

Omnino, vide, qualem habeat ven. 
trem. 

Per Deum, bonum ei fac stratum. 
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Non esto sollicitus, ego omnia be- 
ne curabo. 

Strigilla eum bene, vide, quam lu- 
tulentus sit. 

Ego id facio, quin mihi id dicas. 


Dialogus Octavus. 


Da mihi bonum lectum, lodicem, 
et pulvinar tnundun. 

Mihi paulisper caput dolet; per 
Deum monstra mihi, ubi sit hos- 
piti'um medici. 

Lubentissime eamus ; monstrabo vo- 
bis viam ; huc veni. 

Hac via ito, per primam plateam, 
quam ad dextram vides, transi, 
ante hanc ecclesiam , ibi est, 
pulsa. 

Quomodo vocatur Medicus? 

Vocatur Hakim Mansur Misri. 

Est homo valde eruditus, et borius. 

Ibo ,ut eum videam , surge, eamus, 

Qvis pulsat ad portam? 

Ego sum; ámicc, apcri januam. 

Exspecta, illico zperiam. 

Salvesis Medize cele: ris! 

Bene venisii , ad quern finem venisti ? 

Ad te veni, ut mihi ob capitis &o- 
lores medicamentum prascribss, 

O! Mobarek, adfer miii eliquan- 
tum charte, ut scribam. 
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Sede, . domine, 
scribam. 


paulisper, donec 


Accipe hoc scriptum, et ito ad phar- 

macopolam, ut bonam vobis det 
medicinam, qua pristinam vo- 
bis restituat salutem. 


Ego vobis valde obstri&tus ero. 


Quantum vis pro hoc scripto. 


Quidcunque dederitis, est euin res 
nulius momenti. , 
ccipe hunc medium florenum, si 
suffecerit. 

Sufficit, in gratia Dci ito. 

Ubi est taberna pharmacopola ? ac. 
cipe hoc scriptum. 

Modo abi, et post unam horam 


rursus veni, sed certe, noli mo- 


rari. 
Cito veniam. 
Quanti, constat hec medicina? 
Fiorenum constat, hoc est ultimum 
pretium. 
Bene, accipe hunc thalerum, et, 


quod plus est, mihi restitue, 
quia pecuniam minutam non ha- 


beo. 
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Historia Ll. 


Juis consultus quidam filiam habuit nubilem, sed maxime deformem: 
q"anquam proposita essent magnus nuptialium apparetus, dosque prz- 
clara, nemo tamen matrimonium ejus ambiir. Rem ut paucis absolvam, 
necessitatc urgente, eam ce&co cuidam matrimonio sociarunt. Scriptores 
tradunt: eodem anno ex insula Sereráib medicum quemdam venisse, oui 
c;iecis visum restituebat, — Juris consultum rogarunt: Quid ne genero tuo 
oculorum usum quoque reddis? respondit ille: JMetuo, ne videns fel.am 


nean repudiet. 
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Historia Il 


GS ipientem quemdam rogarunt, utranam virtutum harum, fortitudo, an 
liberalitas praestet? Respondit ille: Qui liberalitatem habuerit, fortitu- 


dine minime eget. 
d d TOR VC 


ame (Q!33455 cS! Án MEA CN obl? c-o)3 (515 gie 


Historia Ill 


Menàicus quidam Africanus inter Haleppenses mercatores considen:, 
infit: O benevoli, et divites Domini! si apud vos locum haberet equi, 
tas, et apud nos continentia; jam pridem mendicandi mos ex orbe exu. 


laret. 
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Historia IF. 


Quemdam audivi religiosum, fortune angustiis pressum, qui veteres 
pannos consuebat; quidam illi ait; quid desides ? in ista enim urbe vir 


quidam est natura benignus, qui universis promiscue beneficia praestat, 
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lumbos enim ad servitium piorum accinxit , desideriisque animorum 
promptissimus adest: quod si egestatis tua conscius fuerit, piorum be- 
nevolentiam demercri, sibi muneris magni loco ducet: Pauper infit: 


Taceto; egestate mori prastat , quam necessitatem ulli exponere. 
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Historia V. 


IP annalibus Ardeschiri Bibegani memorie proditum est, illum rozssse 
medicum arabem, quantum cibi capiendum. sit uno die? medicum respon- 
disse: Centum drachmas sufficere. — Cui iileoblocutus ait: Tantillum quid 
roboris homini prastare poiest? Medicus reddit:] 7//a cibi quantitas te 


(atis bajulalit : si vero. illam excesseris, tu cibi bajulus eris. 
p cus. 
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Historia VL 


Sapiens quidam filium suum ab ingluvie cohibuit inquiens: ZMultum 
comedere mortalibus morbos adfert. Respondet filius: Inedia o pater, 


perimit; nonne audivisti, quod a facetoribus dici solet! Satiezate mo- 


8c 


ri satius esee , quam inediam sufferre. Pater inquit: 'Tu mediam insistas 
viam, Deus enim imperavit maximus : Cormedite, et bibite ; sed non pro- 


fndite. 


cuÁfS Cun qs (33 coste cuf f cul jb sessi 9 cuesd 
c&G4 cw (Q5! ae) 53 (Ele (ues cnala af c6 jt GO AUF vut 


AVZ. 


i Cox ezwl 9^ 


P" 


Historia Vl. 


Quidam sine manibus pedibusque millepedam interfecit ; cordatus qui- 
dam illacforre prateriens infit: Laudatissime Deus, mille quidem pedi- 
bus, quos tenebat, imminens fatum, ab homine manibus, pcaibusque 


truncato, cvitare non potuit, 
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Historia FIILW 


Cuidam mercator damno mille denariorum facto, filio suo inquit : hanc 
jacturam ulli dicere cavess. Filius respondit: mi pater, recte equidem. 
jn:per&s, egoque id remini dicam, verum bhvjus silentii utilitatem mih: 
exp-nas vclun , ut sciam, quid sit negotia celare, Pater inquit: Ne mi- 
seca nosia sit gemina: Prima , scilicet, eris jactura , ali€ea vero ini- 
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lHiistoria IX. 


(iam poctarem latronum adiit pri:cipem , lauditusque eum ce'cbra- 
vit. Sed jussit iie , Ur pecrm vestes spotitum viia exiruderent : ca- 


nes roctum 8 C050 laclssunt; dn scNum [Humo tcc; nititur; sed ter- 


pan pliee Imadínse 609 000S less hae mdsrno. Miis vi 


ferrimos hujus loci homines, cancs goscront, sixa voro lizarunt.  La- 
tronum princeps his sa'ibus de finestra. 5o7iis, inzi: o Sop'ens, ali- 
quid a me postula, Respondit ilie: propriam vestri posto, si banvc- 


facere lubet. 
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Historia X. 


Elonandó quidam oculorum dolore perculsus , mulomcedicum accedit, 
inquiens: Meos senato oculos.  Equarius medicus, iio, oso cuadru. 
| 


32 


o2lum solcbit, ejus quoque ocuios inunxit unguento; sed miser ille 


" 
coecus evasit,  Lirem ad judicem detulerunt, qui infit: In medicum nvl- 
ài. sarciendi d:mni actionem habetis; his enim nisi asinus fuissct, equa- 


rug meuicum nunquam ad.isset. 
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Jllistoria XL. 


os quiióm f:um suum magistro coimiit dicens:  M:c mcus 
cst filius, tu eum perinde ut fiiios tuos dol, moribusque imbuas, 
Prae:cptor per integrum annum illi operam c.i, sel nibil profecit: 
fiis intcrea suis In sapienti, eloquentizque ii:igium prove&is. Rex 
praeceptorem corripiens, ait: Tu dato fidei Cefuisti, promissique fas 
violasti. Piczeptor respondit: O rex, par fuit institutio , sed aizpar 


ingeniorum ratio, atque capacitas. 
LM cda. 
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Historia XI 


Diis cujusdam vidi filium , patris sui tumulo insidentem, ct cum 
pauperis fiiio hunc in modum disceptantem: Patris mei tumuli locus est 
marmoreus, monumentum aureis literis inscriptum, tumulus marmori. 
bus constratus, tesselisque araneis distinctus: tui vero patris tumulus 
cuinam rci est similis? duo enim congesti sunt caspites, duoque pul- 
vcris pugilli ipsi irspersi.  Pauperis fíjus, hoc aulito, infit: Tace; 
pier enim tuns, anteouain sub pravi ilo saxo se moverit, et enisus fue- 


rit, pater meus puicaisum jam conti erit, 
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SENTENTI/E PERSIC/E. 





l. 
ja Jes AE ji cs jus de y c! o9U3l 
[m hoe terrarum orbe hoc accidit fere, ut rudis honoretur, sapiens ve- 
ro contemnatur, 
| . 
cua iUa 03s) «So ces dile QE ende quer) clo) cS Sf] 


$i omnibus potirere regnis, quz in terrarum orbe sunt, pretium 


tamen non haberes, quo vitam solveres unius diecul., 
3- 
Qu 3 eS ajo ab;f 9UES 5! os » osi T5 jl 


Deum time, at noli mctuere inimicos , nam Deus tc contra omnes 


tutum praestabit. 
á: 


E liberalitate vera perzipitur voluptas, atque major conciliatur 


Numinis favor. 
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Qui semper in rerum affluentia, et deliciis vixit, ille quid no- 


vit, quis sit esurientis status, 


6. 


Rr o,l35 c,l53, adf Ae u$ 33 SM 


Pauxillum  pauxillo junctum fit multum, guttaque gutta aucta. eva- 


dit flumen. 


7- 
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O frater! Deum cole, et quantum potes, esto benignus, ct li- 


beralis. 


b 


8. 


Qisndo moritur inimicus , non ideo hilari sum animo, nam 


nec mea vita aternum durat. 
9. 
. . ud ADS . * uk e". 
ON y Q5! 2 39» E uif 34^ Ac JJ Ou 


Hominem conscientia atrum monere quid refert? ferreus enim 


clavus in saxa nequaquam pencettat. 
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10. 
cx" $96 af à) c X c$.jb 
Fortuna vis, corporis robore praestat. 
11. 
ye )6 5 3j 6 52a p ya OX 3I eb 


Cave sordidam avarorum parsimoniam, nc uraris ignibus infe- 
rorum, 


12. 
AES 93) Qf Aie e VIX e3bcs 3! yj 343 
Tu cx aliorum damnis exemplum capito, ne alii ex te excm- 
pium sumant. 
| 195. 
Tr xf, QxM Tf b (S JS ywé ofà cosesu 
Praestat tacere, quam animi secreta alicui detegere, atque nulli 
Cicas monere. 
14. 
Qo Uoe )2 Mist "M Ó3 (Us UA y55 )2 cil, 


Pede catenato apud amicos esse satius est , quam apud peregri- 


nos in horto inccdere, 
15. 
clero 15€ M o» e y «21939 url. j! je TEX "EI ye 


Homo brutis sermone prastat, sed bruta te antecedunt, si dicas, 
quod improberur. 


07 
16. 
Jia à c Qin ofp Ji à cu un TA € 


Divitie in virtute consistunt, non in opibus, prudentia ex in- 


elle&tu, non ex annis aestimatur. 
17. 
e; * eX3ue cool! c? S 
Invitus discipulus, amator est sine auro. 
18. 
ola Qs y we 4 je ewl gà 
Patientia est amara, fructus vcro ejus dulccs. 
19. 
M46 Ax (Uit . esas anb GxÁÁS qox au 


Quamdiu aliquis nullum verbum prolocutus est, dedecus, ct dc- 


xus ejus ignorantur, 
20. 
C59 3if je 933 Qgle- 
Orbem pererrans mendacia plurima dicit. 
21. 
Je Ue ys An y* B 


Nulli nisi sapienti committas negotium. 


o6 
29. 
29 Q^ oUx*? jy y de 
Unum auri granum qvinquaginra virium libris praestat. 
29. 
wi gen cl p cun 
Historiam pro ingenio, et captu auditoris narra. 
24. 
voy QUÉ ja 4 «os QUega gái 


Aedes amicorum scopis purga, at inimicorum fores ne pulsa 


quidem. 
9 5. 
44393) ($3e4 («d 33,$ gÓcma Jj af, esseri 
Qai assueverir taciturnitati, sese tutum pr«stabit a molestiis multis. 
26. 
cuea 3 d$ c3 U 345 cow Af uxo 19 3 cíS s. 
Pravi mores, si naturam obscderint, non nisi morte expcih 
possent. 
27. 
3e QUO 33; ef bos& aSST On vss sala QuUs 365 


Se ipsum efferre super alios consuetudo diaboli est: is, qvi &c 


ipsum demittit, vir est. 
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28. 
SH4p 50 a eoSs Jem jo 2333 af aiu. sioi ef SGT 


Ille , qui nihil scit, ac ignorat, se scire nihil, perpetuo in igno- 


rantia crassa manebit. 


29. 
gb I3à «a» Qf «f cXIA Gb loo c3 3 céS3 gx af (.sl9à. 


orf ej 


Si frui voluer's hujus mundi opibus , mortalibus benefacito , quem- 


admodum tibi bznefecit Deus. 


50. 
Mg eS Quo anb jf 3468 aX Qe aM Q3 j9 


Nemo est in hoc mundo, qui c&rumnis vacet, si vacet, inter fi- 


lios hominum numerandus non est. 


3L 
co^! CÍe s,.5^»90 àf (Xs jJ c» j^*45. U ju e l3 33 
Je cse «S TL 
Nihil in hoc mundo vilius est, quam amicus, qui amicitiam 


privati commodi, a: lucri caussa colit. 
32?- 


ie Qa Qi os aM. af. Jae cs quf o5. e$ C Uo 


., 4* 3 


Noli cor tuum , amice! stativis peregrinationis hujus aff'gere, 


quia sapientis non est viri in itinere edificare sibi dumurn. 
M 


go 
33: 

euh 4) gie) (JO df Mae Quuf 3 Jo 

Animum in nemine figas, nisi qui in te animum fixerit. 
3t 

Bonis operibus certa, et quidquid lubuerit gesta. 

o5 

PUB oe 355 » ala qu olal 3Aus 9 cS$ds P9 cuf 


Duo et regni, ct religionis suat hostes, rex cine ciemzntia, et 


religiosus sine scienria, 
36. 
EMT OUEC ITEM DEED EUR 
Qui mentitur faciem habet nigram , qui vera dicit, albam. 
37. 
Mf Ua of ys O65 Q0 jf! à$ os c$5 (aus Je 2 


Amico nimium potestatis concedere noli, nam, si inimicus evta- 


serit, fieri potest , ut malum tibi crcet, 
58. 
eL o» c9 £j me aid c9? £999 


Peregrinator sine scientia avis cst sine alis. 
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99 
cuui j o9 g$c 3 Wit. u cw! q^" Ql» » (33 wo) 
Misereri pravorum , bonis est irjuriam facerc, nefariisque cri- 
ninà ignoscere, pauperes est aflligere. 
40. 
7. ea: KS * . . á : 
Mundus intus veneno imbutus est, tanquam serpens, licet for- 
mam cjus vidcas versicoiorcm. 
41. 
iosus sine docslrina, domus sine foribus est. 
42. 
y 5 cedi Qs). g* 3$3 39 ds jS 01 oj 
Mia mulicr in edibus viri bow, infceinus ejus in hoc mundo est, 
4.2 
TN uf j2 Cn Ma 
Ín littore salus est. 
44- 
jb e f eed Ja lii f ep UE uas cul as ye 


O fii! qui caput tuum crnàs eidari, stude potius animum tuum 


e ddlere meliorem, M a 
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45- 
DUE NU yj x coM ajUs Qe 5 qx" 


Verbum aliquod in occulto dicere non decet, quod in quovis 


hominum confluxu dici non licet. 
46. 
$ CAS) Qu alo. co) qui ls aiU jos je de cur je A 
veles Qui cda 


'Tria sine tribus stabilia esse nequeunt: Divitiae sine quaestu, 
scientia sine controversia, regnumque sine pana. 
47. 


e; S^ 33e (Aw ed jn oj ccu : Ua ] ey ,2 à CER * ege 
NV 
C * 


Orationem inrer duos inimicos ita instituas , ne redintegtata for- 
te amiciiia tib] pudori sis. 
48. 

Multe facetim compotatoribus sunt decori, sed dedecori sa- 
pientibus, | 
49. 

(en Q5 c5 de c pie 


Sapiens sine bono opere, apis cst sine melle. 


A0. 


CLwp o9 cÀ9 Je» eu 


Sapiens sine bonis operibus, arbor sine fructu est. 


51: 
Q9 G3 5g j| à cy Q3 je jE ale 
Scientia tractandz , conservandaque religioni eit, non vero ab. 


sumendis hujus mundi opibus. 
52. 
cEi4. a5 CI jf e6oU I ar cip Lilsalà (Sa if use 


Mosstitia, quam ante gaudium habes, prestat gaudio, quod poft 


mecstitiam habes. 
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Qu CLR eo; 
Occasio est lucrum. 
54- 
9.23.3] J;* e» 95 Jb AX c e ott o5? 


Regis familiarem esse oportet sapientem, qui seria cogitare, non 


morionem, qui, tantum nugas mente volvere consuevit. 
55- 
3e Qa «$35 cU) cul 6 ae qu5ss QAI ouais cu 


Familiaritas cum principibus est ignis ardens; amicitia cum im. 


probis est exitium animq. 
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56. 
Jb lob af à aue3,À oUef 
Parvus sapiens, alte staturc imperito prestat. 


57: 
Facilius est montem cuspide acus e radice evellere, quam super. 


bie vitium c corde exrerminare, 
58- 
de) yes s Ja OB 3€) A4 Js. of (fuf 
Parvus ingenio scnem «quans, apud prudentes magnus est. 
eU 
jl $0; MIRI 3 à 5355» 5b WU . (ob 


Doves, asinique onera ba;uiintes prastant bominibus, qui mor- 


ics Imisere divexant, 
60. 


"Ac oj co af T Cos! cnf U»b Uses eub coxsMo y 


Si ribi cordi cst salus tua tace; in tuto est, qui erga omnes be. 


neficus est, ac libcralis, 
61. 
ole CA b $3 wi onsfa $) (ou 59 osse af cola. c5? M 


Si tutam cupis, ac tranquiliam vitam degere, mundi hujus inco- 


las bjando omnes vultu, ect sermone compella. 
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62. 
Mendicus boni £nis prostat regi mali finis. 
65. 
Cui mos fucrit verum dicere, etsi szmel peccaverit, connivere 
as est. 
64. 


2-59 Osea! (iz Q995] 358 cuus3. 09 chus af Go Es 
Cu 3 af EM 


Noli committere , vt tui caussa offensum a te amicum doierz de- 


'eas , illum presertim, qui neminem post se secundum haber, 
6s. 
a AK K z T E e^, 5» tA , ME 
coss) Moa) fib) js eXUSI Ogre. Van ge 
Parva formize, si consenserint, ferocissimi leonis cutem a- 
:erant. 


66. 


lSME M e) QU ces Tf .s? Quusio cos3à& af die Coán 
TV RC 
Noli tu gloriari , quod ministerium przstas regi, quin gloriam 


esse existima, quod ille te euo dignatur servitio, 


67. 
yóa6 cafus ass UG ous puo QU, u$s Q6 


Honestam defun&orum famam noli ledere, ut et nominis tui 
memoria mancat, 


68. 
uj Quies j3 yo quy j| af a9 cuS)43s U aS qoo; jl ol 
QAM 


Linguam frenato tuam, ne te perdat, quia lingua nulla res in 
mundo perniciosior. 


69. 
Lu Qu59nlÀ. 3j da alat 
Homini imperito nihil silentio consultius est. 
70. 
CA s Ql e AVIA af ox" n Qu 
Non qucvis dicet, que sciverit sapiens. 
71. 
Qs cà qiie! qualf os af cosas 9f ola 6 cssc 
Pravis benefacere perinde se habet, ac male facere viris bonis. 
72. 
S CuM V 9 aXST af cus auo$ Qux Pas& c6aye cas 


Ornatus virum haud dccet, animam cnim periculo objizit , qui 
corpus nimium comit. 
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75: 
Qe 3s bas cas j9 oJ gc(e ss j ye Q9 cw» 


Nihil mclius cst, quam modestia in vestitu corporis, viro enim 


nihil solidae laudis est in cultn externa corporis. 
74- 
EI S ) S9 $4 (jul. Aie 4 3 $5 
Iniqurs regaate, perince ac lz;pus oves pascere nequit. 
75 
ATNAVE LSuie oU RT af $3 XX Mf cM s Yat S5 


Ut benz $338, cr mue c2 t2 loquintur homines, prastat, quam 
sj; male agas, et bcne ce tc cxisun:ni. 


ji 
"O. 
4 


Os& (uU? cnwl3& T3 ax5| aeias (qu 0$ cnulyi cLJ3 às y 
Non quod vult cor tuum, fict, iilud fiet, quod Deus vult, 
7T 
MMAÁG C$ coles j3. QuISs3)& dp3 is; (c af (uum 5 


Omne bencficium , quod cum morte cessat, ii viri sapientes in 


beneficiorum numero haud reputant. 


79: 


243 Qus jy. os olatf Jam. vites afsua? 


N 
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Quemadmodum mundus per justitiam incolis impletur, ita per 
injustitiam iisdem orbatur, 


79: 
eDAyoh Quum au) yxnap colgm 99. Ja$3 QR af 


Quicunque responsum non meditatus fuerit, pleraque ipsius ver- 
ba inania sunt. 


80. 
cwalm" cum^ OR aai Qf quf cnas6n 393. af b 


Quieunque sciolo consilium dederit , is ipse alterius eget con- 


silio. 
81. 
cy dU as jh 
Ut sementem facis, ita metes, 
82. 
35h cla. 3 (S33 35$ cab af e 
Quicunque fraudes committere suevit, manus ejus a judicio tre- 
pidat. 


93- 
cas cas! "d à$ Ms quis» xl34s 95 befasf O3 af s 
IA eT 


Quicunque inimicum parvum existimat invalidum , similis est illi, 
qui exiguum incendium securius negligit. 


99 
64. 


Qui metuit ab inimicis, is singulis momentis ab actionum suarum 
cursu deflectet. 


85- 
39 (Qi49 p. igef conMa jJ 3e (salis Qflo. a5 .! of E 


Qui quietus fuerit , ac taciturnus, profecto is injicit humeris 


suis vcstem salutis, 
66. 
qm 23,f CIA quus 0 ef ass. 345 coats Vf js 


Cui beneficentia, ac lib:ralitas in consuetudinem abierit, is ac. 


€cptis. vujgo omnibus crit. 
67. 
A Ae Je. b af (ye ep QU! Sé an 3 l5 Ee pj af o 


Quicunque opus sive bonum, sive malum fecerit, id ille suo 


unius commodo , vel incommodo se fecisse inieliigat. 


68- 
MU JUfS 34& Jis haf ab 
Unicuique suum perfectum videtur ingenium. 
89. 


ql p QUAE "- vun. qsiecA) lal y lf ,* 
Q 


In cujuscunque convi&u fueris, necessum est, ut in illius servi- 


üum surgas. 


9o. 
CLA TO «X CLuw yo hf e 
Quicunque patientia caret, ctiam sapientiam nullam habet. 
91. 
Me ele jl a» (QxV af j? 
Quicunque sermonem non ponderat, responso offenditur. 
92. 
Je Qi 355 (les ja oe (ES! as 9 9 af s 


Omnis, qui ornatui corporis scse mancipat, filius cst vanitztis 
munàá;, 


93- 
MUS cef. . y» QUU a X Sx (QA 3e. y aj ,? 


Qui sui non miseretur ipse, alii cjus ne miscreantur aequum esr. 
94. 
af TT c5^9 af 5e Quy QM» 3i f c5 j* 


Quodvis damnum, quod inimico dare potes, ne dato, fieri enim 


potest, ut aliquando ex inimico amicus fiat. 
95. 
^ "UL e. 3 $ Md rd 
9àjf (9 (uid af Lilo da ase ule jd euusa b c5] af cios (ul 95 


Quidquid arcani habueris, amico ne exponas, quid nosti, an- 
non aliquando inimicus evasurus sit. 
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96. 


ob AXRA, e$ af Jl Cua of j^? o dA) j^ 


Noli ,existimare sylvam esse vacuam, forte tigris in ea latitat. 


97- 
QUO Qi i eret ole 3€ 9 a4] 63 Ca (ufo cuo af, 
3p 3$j.3. 
Qui aliorum ad te crimina refert, et recenset, absque dubio 
tuos etiam defectus aliis indicat. 


98- 
313 (QUs9 y» j^ Mf 2e 393. (QQU39 QUÉ G à$ 


Quicunque cum amicorum suorum hostibus amicitiam facit, ami- 
-os offendere studet. 


99- 
Sue QUUM iei cus. 9 3AÉS Quae cies Cla ja af js 


Quicunque rebus florentibus non benefecerit, rebus labentibus 


miseriam videt. 
100. 
ef colg3ysug e2343. cSlgXio af esl Sy? às 3j? job 


Monumentum viri non est prolis ejus, sed pulchri mors, .et 


orxclare animi dotes. 
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NARHRHATIO L 


Heferoant Harz Érreschidum ,| cum, quodam die, venatum ivisset, 
quendamque atate gravem , qui nucem juglandem serebar, vidisse, de 
industria ejus miratum, equum suum ad ipsum citassc, ac dixisse: O 
senex! quot tibi sunt anni? quatuor, inquit ille, anni. P444 Bea Reb, 
invectus in senem ait: ezcur, dum circum Imperatorem fidelium es, 
mentiris ? Minime mentior, reponit ille, namque norunt sapientes, ata- 
tem, quz durante filiorum. Ornmíae imperio eflluxit, in rationzm aeta- 
tis non posse referri ; prout nec illam, qua sub .Safuh , et 7Mansur acta 
est, ob frequentem sangui:sis effusionem, terroremqu?, ac pavorem in- 
effibilem, qui mortales cepit, posse pro vita capi. [Illud itaque, quod 
numerari de ictate quit, anui sunt quatuor? anni duo in chalifatus /4:- 
hadi tempore ; anni duo in Imperatoris fidelium dominatu. — ZZrzrunz, 
effitum hoc maxime probans, inille aureos nummos gratifizatus est ei; 
tiis enim. apud illum obtinuit mos, ut, quicunque bonum sibi profer- 
ret dictum, mille nummos ei aureos daret, — Tunz quarebat de sene: 
quando acbor hxc futura gravis est, tu ut fructuum illius particeps esse 
queas? Qaod alii sevcrunt, occurrebat senex, nos edimus, et quod 
nos seminamus, alii edent.  ZJarun, acute dixisti, inquiens, mille ite- 
rum aureos nummos largitus seni est,  Mirauda est res, pergit senex, 
quod de quaque arbore, qui ex hac seritur specie, fructum post vi. 
ginti edant annos: ego vcro hodie sevi, atque de ea, sole gratie Im- 
peratoris fidelium fota, fru:tum etiam edi. 7ZZaruzs, postquam manda. 
vit, ut mille denuo seai darentur aurei nummi, con:itato equo abiit, 
ac PFad[o dixit: si colloquare cum sene hoc, multum a. nobis tolles pc- 


cunlae. 
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Mey 34& cea) JP qeeUm jeiia yix ai cS) f i oar 

K^ G3 cose 9) MAXÉ auus que cóage que 3355 9 (uw af 
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NARRATIO Il 


Dcreront, 4Aiu Giafar Mansur 4dbbasidam, die quodam, de compo- 
toribus suis quxsiisse: num vos, inquit, aliquod, in filio mco 7ZuAaut, 
cernitis vitium ?. Vitium ille non habet, respondebant ii, nisi isthoc, 
quod cordibus haud sit carus. — zfbu Giafar, wbi hoc audivit verbum, 
agrecs hominum, ac fundos, vi, et injuria occupavi', possessiones 
Musulmanorum, cum syngraphis, ZMahadio dedit, ac dixit: defunctus 
postquam ero, dominis opum , ac facultatum convocatis, quod ipsis 
jure debetur, restitue, illosque, mihi ut ignoscant, roga. Extincto 
itaque ZMarsur, JMahadi primordium dominationis su; ingressus, ini- 
que parras opes, et patrimonia, ipsis injuria lazerat's, reddidit. Ob 
hoc, carus cordibus est factus, et homines in animo , ad ámandum ip- 


sum, locum concessere. 


Uy? i^ go. 2 af TAN d 2 af isf (oi^ w aJJ) AC 
$ A ; : 
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AC 3, fas RLPVCN (eet. (x33 
NARRAATIO Il. 


Esc, inquit Zbdallah Ben Mocanna , in DoCorum libris, qui in Bib- 
liotheca regum Persi: asservantur, legi, Reges Persis, propter decem 
virtutes, qui in Caíumararh eminebant maxime, reliquos orbis terrarum 
Principes antecclluisse. Primo, quia filias suas peregrinis non dedere. 
Secundo, quia filias peregrinorum expetivere. Tertio, quia ad mensas 
suas quemque admisere: ipsi vero nullius adsedere mensc. — Quarto, 
quia, quande in aliquem benefizium collaturi erant, cum nemine con- 
sultavere. — Quinto, quia, quando promissa faciebant; illa exsolve- 


re, nunquamque a uiis suis rccessere. — Sexto, quia, quando ali- 


? 
quem dono oblig;bant, illam summam, per modum conversionum, et 
stipendii, vertente quovis anno, illi remisere. Septimo, quia in nego- 
tio plus fuere, quam in otio; dicere enim solebant: recti non estis, 
laboribus est a 'suescendum. — .OÓO«2vo, quia vini nunquam exhausere tan- 


tum, ut il'orum dcfizeret mens. -Nono, quia reo penam non inflixe. 
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re, nisi quando :estus eorum irx decedebat. JDecino, quia cum indo- 
&is hominibus, et rudibus se non conjunxere, sed semper cum philo. 


sophis, et viris doclrina excultis, versati fuere. 
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NARRATIO IV. 


P enibenr, unum ex Chalifis Abbasidis Vezirio dixisse: mores mihi 
Regum antiquorum denarra, et memorenda, laudandaque priscorum 
Principum edisserta, — Prosperitas Imperatoris fidelium , subjecit Vezi- 
rius, in zternum floreat lete! oculis servi tui, in veterum volumini- 
bus, hac occurrere: Nempe, imperante Giamschid, altus dignitatis 
gradus , et preclarum ofticium, proprer ztatem ingravescentem, o5- 
tingebant; magnifaciebant senes, — Porro, preterita ministerii jura, tem- 
pore Feridun, summe wstimsbantur, ita ut, quanto quis in ministerio 


Feridun viveret longius, major is agnoscerctur tanto. Deinde, sub 
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JMManugeher, nobilitas, et siemma praevalebant; at imperante Caicaus, 
judicium, et ingenium praferebantur. Exhinc, rerum potien:e Caichos- 
rew , strenuitas, et fortitudo, ad dignitatem viam sternebant, Postea 
regnantibus Guszasp, et LLohrasp , religio, et fides, oble&amenti, etr 
ceremonia caussa fiebant. Denique principatu JVuschirwan, cuncta su- 
pra di&a, respiciebantur, et obscrvabantur; excepta opulentia, nam 


ila de gradu «stimatus decidit. 
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NARRATIO V. 


His Thaii intertogavere dicentes: num aliquem te. ipso compcristi 
liberaliorem? utique, respondit ille; certo die, profe&us in dersertum 
;um: ex improviso in locum quendam deve&tus, tentorium vidi lacerum, 


't ad ostium tentorii capram unam  alligetsm. qusnéamquce anum ee. 
O 2 


'ud 


ientzm. Ubi hec percepit me, accedens Labenam meam irripuit, et 
'"n casam suam deduxit, — Interea. filio suo accurrenti dixit: fili mi, ca- 
pram ma&a! cibum ut pro hospite apparem. — Primum; inquit puer, in 
campum concedam, et lignum adferam. Donec tu in campum eas, 
eit vetula, et inde redeas, multum elabetur temporis, et hospes fame- 
licus manebit: diffringe hoc tentorii lignum. Puer lignum frangebat, 
capram feriebat, exin illa cibum parabat, ^ Observavi eam .ex bonis 
mundi, preter iilam capram, nihil quidquam habuisse, et illam quoque, 
in gratiam hospitis, apposuisse, — Tempore revertendi vetula dixi: nostine 
mc? reposuit: non. Tum ajebam: ego 77ctim sum, oportet ad familiam 
venias meam, bene ut de te merear, atque hospitaliratem tuam compen- 
sem, Nos, subijcieoat vetula, panem hospiti non vendimus, et mer? 
:edem non capimus,  Éx me nihil accepit; unde conclusi, illam me li- 


;€ra:icrem esse. 
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NARRATIO VI. 


I. lihro, post nubila. Plhebus, ditto, memorie traditum est, flo. 
vente in ZEgypto medico quodam', nomine Cac, certo die, virum 
quendam , ex proceribus /Epyptri, apoplexia fuisse correprum; cui etsi 
varia adhibuere remedia medici, nihil ipsi emersit commodi. Cati, fa- 
mulis ejus, in apparanda exsequiarum ejus pompa, occupatis, dixit . 
vos ipsi spem .le vita ejus sbj-cistisz unum vero mihi in mentem ve- 
nit consilium, illed exsequi voio; si quid de vita ejus superest, e mor- 
bo evadet, sin, malum ei haud obtinget.  Curi, arrepto flagello, se- 
se erexit, atque decem flagelli ius, apople&ico, vi tota, inflixit. Exin, 
venam ejus pertentans, et motum non observans, servum , decem rur- 
sus fiagclli ictus, impetu longe validiori , in eum expedire jussit: nul- 
lum item conspectum est signum; tandem, ictibus iteratis, venam cum 
tetigisser, motus in ea aliquis apparuit. Medicos Cati interrogavit , dicens: 
num vena mortui edit motum ? Responderunt: non. Tunc, jubente 
ilo 


ac sederit. Ad quistiones: quid tibi accidit rei ? quo te ipsum habuis- 


, apoplecicum ita flagellavere ut, ingemiscens, oculum fricuerit, 


ti modo? subjecit: me somnus arétissimus, cui consimilis se nunquam 


oculis cbtulir meis, complexus est, "Vir ille, convenienrissimo a Car: 
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victu sustentatus, ab aliquot diebus convaluit. Medici ex Cari quesive- 
re : ad hanc medendi peritiam qua pervenisti ratione? "Tempore quo- 
dam, respondit ille, iter cum instituissem Hegiazum, atque nonnullos, 
ex Arabibus campestribus, in indices vie, assumsissemus, unus ex tur- 
ba illa, de camelo lapsus, in apoplexiam incidit. ^ Senex inter eos 
quidam, scutica eum usque eo cecidit, quoad apoplecticus surgeret. Ego 
non eram nescius, ictu scutice , colorem naturalem, in corpore ejus, 


productum fuisse, ac excitatum. 
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VINDOBONAE, 


Ex OrriciNA CATBAnINAE NOBILIS DE KURTZBEK, 


